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English
Know Your Device

Before using the device, familiarize yourself with its basic
operations.

To power on your device, press and hold the power button
until the screen turns on.

To power off your device, press and hold the power button,

and then touch ().
To restart your device, press and hold the power button,

and then touch .
Press and hold the power button for 10 or more seconds to
forcibly restart your device.

« Check out the pre-installed Tips app and master all the
great features on your device.
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@ | Volume button ® | Fingerprint scanner
© | Type-C port O | Headset jack
© | Power button O | Tips App
@ | Cardslot



Getting Started
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« Do not insert or remove the SIM card when your device
is powered on.

Ensure that the card is correctly aligned and that the
card tray is level when you insert it into your device.
Be careful not to scratch your device or hurt yourself
when using the eject pin.

Store the eject pin out of the reach of children to
prevent accidental swallowing or injury.

« Do not use cut or modified SIM or microSD cards with
your device as these may not be recognized and could
damage the card tray (slot).

If your SIM card does not match your device, please
contact your carrier.

Follow the instructions in the following figures to set up your
device. Please use the eject pin included.

Single-SIM:
(1] (2]
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Dual-SIM:
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Dual Card Dual Standby Single
Pass (dual-SIM devices only)

Your device supports only dual card dual standby single pass,
which means you cannot use both SIM cards for calls or data
services simultaneously.

When you are on a call using SIM card 1, SIM card 2 cannot
be used to make or answer calls. If someone calls SIM card
2, the caller will hear a voice message similar to “The
subscriber you dialed is out of the service area" or "The
subscriber you dialed cannot be connected for the moment,
please try again later." The actual message will vary by
service provider.

When you are using SIM card 1's data service, SIM card 2's
data service will be disabled.

Your device's single pass feature helps reduce power
consumption and increase your device's standby time. It is not
related to your service provider's network conditions.

« You can enable call forwarding between SIMs on the
device to avoid missed calls.



For More Information

If you encounter any problems while using your device, you
can obtain help from the following resources:

Visit http://consumer.huawei.com/en to view device
information, frequently asked questions and other
information.

Visit http://consumer.huawei.com/en/support for the most
up-to-date contact information for your country or region.
You can find service hotlines, retailer addresses, service
policies and more information for your local region in
HiCare.

Go to Settings and touch System > About phone > Legal to
view legal information for your product.

Go to Settings and touch System > About phone > Legal >
Safety information to view safety information for your
product.

Go to Settings and touch System > About phone >
Authentication info to view regulatory information for your
product.

Go to Settings and touch System > Certification logos to
view more information on certification logos for your product.

0 All pictures and illustrations in this guide, including but

not limited to the device color, size, and display content,
are for your reference only. The actual device may vary.
Nothing in this guide constitutes a warranty of any kind,
express or implied.



Safety Information

Please read all of the safety information carefully before using
your device to ensure its safe and proper operation and to
learn how to dispose of your device properly.

Operation and safety

. To prevent possible hearing damage, do not
listen at high volume levels for long periods.
Using an unapproved or incompatible power adapter,
charger, or battery may damage your device, shorten its
lifespan, or cause a fire, explosion, or other hazards.
Ideal operating temperatures are 0 °C to 35 °C. Ideal
storage temperatures are -20 °C to +45 °C.
Pacemaker manufacturers recommend that a minimum
distance of 15 cm be maintained between a device and a
pacemaker to prevent potential interference with the
pacemaker. If using a pacemaker, hold the device on the
side opposite the pacemaker and do not carry the device in
your front pocket.
Keep the device and the battery away from excessive heat
and direct sunlight. Do not place them on or in heating
devices, such as microwave ovens, stoves, or radiators.
Observe local laws and regulations while using the device.
To reduce the risk of accidents, do not use your wireless
device while driving.
While flying in an aircraft or immediately before boarding,
only use your device according to instructions provided. Use
of a wireless device in an aircraft may disrupt wireless
networks, present a hazard to aircraft operation, or be
illegal.
To prevent damage to your device's parts or internal
circuits, do not use it in dusty, smoky, damp, or dirty
environments or near magnetic fields.
When charging the device, make sure the power adapter is
plugged into a socket near the devices and is easily
accessible.
Unplug the charger from electrical outlets and the device
when not in use.
Do not use, store or transport the device where flammables
or explosives are stored (in a gas station, oil depot, or
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chemical plant, for example). Using your device in these
environments increases the risk of explosion or fire.
Dispose of this device, the battery, and accessories
according to local regulations. They should not be disposed
of in normal household waste. Improper battery use may
lead to fire, explosion, or other hazards.

This device contains a built-in battery. Do not attempt to
replace the battery by yourself. Otherwise, the device may
not run properly or it may damage the battery. For your
personal safety and to ensure that your device runs
properly, you are strongly advised to contact a Huawei
authorized service center for a replacement.

Disposal and recycling information
—

The crossed-out wheeled-bin symbol on your product, battery,
literature or packaging reminds you that all electronic products
and batteries must be taken to separate waste collection
points at the end of their working lives; they must not be
disposed of in the normal waste stream with household
garbage. It is the responsibility of the user to dispose of the
equipment using a designated collection point or service for
separate recycling of waste electrical and electronic equipment
(WEEE) and batteries according to local laws.

Proper collection and recycling of your equipment helps ensure
electrical and electronic equipment (EEE) waste is recycled in a
manner that conserves valuable materials and protects human
health and the environment, improper handling, accidental
breakage, damage, and/or improper recycling at the end of its
life may be harmful for health and environment. For more
information about where and how to drop off your EEE waste,
please contact your local authorities, retailer or household
waste disposal service or visit the website http://
consumer.huawei.com/en/.

Reduction of hazardous substances

This device and its electrical accessories are compliant with
local applicable rules on the restriction of the use of certain
hazardous substances in electrical and electronic equipment,
such as EU REACH, RoHS and Batteries (where included)
regulations. For declarations of conformity about REACH and



RoHS, please visit our web site http://consumer.huawei.com/
certification.

EU regulatory conformance

Body worn operation

The device complies with RF specifications when used near
your ear or at a distance of 0.50 cm from your body. Ensure
that the device accessories, such as a device case and device
holster, are not composed of metal components. Keep the
device away from your body to meet the distance requirement.

The highest SAR value reported for this device type when
tested at the ear is

[ mar2 ] 1.23 Wikg |
And when properly worn on the body is

[ war2 ] 1.19 Wrkg |
Statement

Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device
MAR-LX2 is in compliance with the essential requirements and
other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.

The most recent and valid version of the DoC (Declaration of
Conformity) can be viewed at http://consumer.huawei.com/
certification.

This device may be operated in all member states of the EU.
Observe national and local regulations where the device is
used.

This device may be restricted for use, depending on the local
network.

Restrictions in the 2.4 GHz band:
Norway: This subsection does not apply for the geographical
area within a radius of 20 km from the centre of Ny-Alesund.

Restrictions in the 5 GHz band:

According to Article 10 (10) of Directive 2014/53/EU, the
packaging shows that this radio equipment will be subject to
some restrictions when placed on the market in Belgium (BE),
Bulgaria (BG), the Czech Republic (CZ), Denmark (DK),
Germany (DE), Estonia (EE), Ireland (IE), Greece (EL), Spain (ES),
France (FR), Croatia (HR), Italy (IT), Cyprus (CY), Latvia (LV),
Lithuania (LT), Luxembourg (LU), Hungary (HU), Malta (MT),
Netherlands (NL), Austria (AT), Poland (PL), Portugal (PT),
Romania (RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK), Finland (FI), Sweden
(SE), the United Kingdom (UK), Turkey (TR), Norway (NO),
Switzerland (CH), Iceland (1S), and Liechtenstein (LI).
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The WLAN function for this device is restricted to indoor use
only when operating in the 5150 to 5350 MHz frequency
range.



Legal Notice

Trademarks and Permissions

S

HUAWEI, HUAWEI, and $ 4 are trademarks or
registered trademarks of Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ is a trademark of Google Inc.

LTE is a trademark of ETSI.

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such
marks by Huawei Technologies Co., Ltd. is under license.
Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo, and the Wi-Fi logo are
trademarks of Wi-Fi Alliance.

Privacy Policy

To better understand how we protect your personal
information, please see the privacy policy at http://
consumer.huawei.com/privacy-policy.

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd.
2019. All rights reserved.

THIS DOCUMENT IS FOR INFORMATION PURPOSE ONLY, AND
DOES NOT CONSTITUTE ANY KIND OF WARRANTIES.



Indonesia

Kenali Perangkat Anda

Sebelum menggunakan perangkat, kenali operasi dasar
perangkat Anda.

Untuk menghidupkan daya perangkat Anda, tekan dan
tahan tombol daya sampai layarnya menyala.
Untuk mematikan daya perangkat Anda, tekan dan tahan

tombol daya, lalu sentuh Q)
Untuk memulai ulang perangkat Anda, tekan lalu tahan

tombol daya, kemudian sentuh
Tekan lalu tahan tombol daya selama 10 detik atau lebih
untuk memulai ulang ponsel dengan paksa.

(- 3
\ )
e— ——o
@ | Tombol volume @ | Pemindai sidik jari
© | Port Tipe C O |Jack headset
© | Tombol daya O | Aplikasi Kiat
@ |slot kartu

o « Lihat aplikasi Kiat prainstal dan kuasai semua fitur luar
biasa di perangkat Anda.



Cara Memulai

o « Jangan memasukkan atau mengeluarkan kartu SIM
saat perangkat Anda dihidupkan.

Pastikan bahwa kartu tersebut diselaraskan dengan

benar dan baki kartu dalam keadaan rata ketika Anda

memasukkannya ke dalam perangkat.

Berhati-hatilah agar tidak menggores perangkat Anda

atau melukai diri Anda sendiri ketika menggunakan pin

pelepas.

Simpan pin pelepas jauh dari jangkauan anak-anak

untuk mencegah tertelan atau cedera yang tidak

disengaja.

Jangan gunakan kartu SIM atau kartu microSD yang

telah digunting atau dimodifikasi bersama perangkat

Anda karena kartu tersebut mungkin tidak dikenali dan

dapat merusak baki (slot) kartu.

Jika kartu SIM tidak cocok dengan perangkat, hubungi

operator Anda.

Ikuti petunjuk pada gambar berikut untuk menyiapkan

perangkat Anda. Gunakan pin pelepas yang disertakan.

@

B

SIM tunggal:
(@ (G Y
(1] (2]
r‘3"0‘SIM
1
A1 miedey
. . J
SIM ganda:
(1] @ né"“‘SIM
1
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Dua Kartu Dua Siaga Satu
Panggilan (hanya perangkat
dengan SIM ganda)

Perangkat Anda hanya mendukung kartu ganda siaga ganda
akses tunggal, yang artinya Anda tidak dapat menggunakan
kedua kartu SIM untuk panggilan atau layanan data secara
bersamaan.

Saat Anda sedang melakukan panggilan menggunakan
kartu SIM 1, kartu SIM 2 tidak dapat digunakan untuk
membuat atau menjawab panggilan. Jika seseorang
menelepon ke kartu SIM 2, penelepon akan mendengar
pesan suara yang mirip dengan “Pelanggan yang Anda
hubungi sedang berada di luar area layanan" atau
"Pelanggan yang Anda hubungi tidak dapat tersambung
untuk saat ini, harap coba lagi nanti". Pesan aktual akan
bervariasi berdasarkan penyedia layanan.

Saat Anda menggunakan layanan data kartu SIM 1, layanan
data kartu SIM 2 akan dinonaktifkan.

Fitur akses tunggal dari perangkat Anda membantu
mengurangi pemakaian daya dan meningkatkan waktu siaga
perangkat Anda. Hal ini tidak berhubungan dengan kondisi
jaringan penyedia layanan Anda.

o « Anda dapat mengaktifkan penerusan panggilan antar-
SIM di perangkat untuk menghindari panggilan tak
terjawab.



Untuk Informasi Lebih Lanjut

Jika Anda menghadapi masalah apa pun ketika menggunakan
perangkat, Anda bisa mendapatkan bantuan dari sumber
berikut ini:

« Kunjungi http://consumer.huawei.com/en untuk melihat
informasi perangkat, pertanyaan umum, dan informasi
lainnya.

Mengunjungi http://consumer.huawei.com/en/support
untuk melihat informasi kontak terbaru untuk negara atau
kawasan Anda.

Anda dapat menemukan nomor hotline layanan, alamat
peritel, kebijakan layanan, dan informasi lainnya untuk
kawasan lokal Anda di HiCare.

Buka Pengaturan dan sentuh Sistem > Tentang ponsel >
Informasi hukum untuk melihat informasi legal untuk produk
Anda.

Buka Pengaturan dan sentuh Sistem > Tentang ponsel >
Informasi hukum > Informasi keselamatan untuk melihat
informasi keselamatan untuk produk Anda.

Buka Pengaturan dan sentuh Sistem > Tentang ponsel >
Info autentifikasi untuk melihat informasi regulatori untuk
produk Anda.

Buka Pengaturan dan sentuh Sistem > Logo sertifikasi
untuk melihat informasi lainnya mengenai logo sertifikasi
untuk produk Anda.

o Semua gambar dan ilustrasi di dalam panduan ini,
termasuk namun tidak terbatas untuk warna perangkat,
ukuran, dan konten tampilan, adalah untuk referensi saja.
Perangkat aktual dapat bervariasi. Tidak ada isi panduan
ini yang menggantikan garansi jenis apa pun, baik secara
tersirat atau tersurat.



Informasi Keselamatan

Harap baca semua informasi keselamatan dengan saksama
sebelum menggunakan perangkat Anda untuk memastikan
pengoperasian yang aman dan benar dan untuk mempelajari
cara membuang perangkat Anda dengan benar.

Operasi dan keselamatan

. Untuk mencegah kemungkinan kerusakan
pendengaran, jangan dengarkan pada level volume tinggi
untuk periode waktu yang lama.

Menggunakan adaptor daya, pengisi daya, atau baterai
yang tidak disetujui atau tidak kompatibel dapat merusak
perangkat Anda, memperpendek masa pakainya, atau
menyebabkan kebakaran, ledakan, atau bahaya lain.

Suhu pengoperasian ideal adalah 0 °C hingga 35 °C. Suhu
penyimpanan ideal adalah -20 °C hingga +45 °C.

Produsen alat pacu jantung menganjurkan agar ada jarak
minimal 15 cm antara peranti dengan alat pacu jantung,
untuk mencegah potensi gangguan terhadap alat pacu
jantung. Jika Anda menggunakan alat pacu jantung,
genggamlah perangkat di sisi yang berlawanan dengan alat
pacu jantung tersebut, dan jangan taruh perangkat di saku
depan.

Jauhkan perangkat dan baterai dari sumber panas berlebih
dan sinar matahari langsung. Jangan letakkan perangkat
dan baterai di atas atau di dalam perangkat pemanas,
seperti oven microwave, kompor, atau radiator.

Patuhi undang-undang dan peraturan setempat saat
menggunakan perangkat ini. Untuk mengurangi risiko
kecelakaan, jangan gunakan perangkat nirkabel Anda saat
mengemudi.

Ketika naik pesawat terbang atau segera sebelum boarding,
gunakan perangkat Anda hanya sesuai dengan petunjuk
yang disediakan. Menggunakan perangkat nirkabel di
dalam pesawat terbang dapat mengganggu jaringan
nirkabel, yang menyebabkan bahaya terhadap
pengoperasian pesawat, atau bisa jadi merupakan hal yang
ilegal.

Untuk mencegah kerusakan terhadap komponen atau
sirkuit internal perangkat Anda, jangan gunakan perangkat
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di lingkungan berdebu, berasap, lembap, atau kotor atau di
dekat medan magnet.

Ketika mengisi daya perangkat, pastikan adaptor daya
ditancapkan ke soket yang ada di dekat perangkat dan
mudah diakses.

Lepaskan pengisi daya dari stop kontak dan perangkat ini
jika tidak digunakan.

Jangan gunakan, simpan, atau transportasikan perangkat di
tempat penyimpanan bahan mudah menyala atau mudah
meledak (misalnya, di pom bensin, depot minyak, atau
pabrik kimia). Menggunakan perangkat Anda di lingkungan
ini akan meningkatkan risiko ledakan atau kebakaran.
Buang perangkat ini, baterai, dan aksesorinya menurut
peraturan setempat. Mereka tidak boleh dibuang di dalam
limbah rumah tangga normal. Penggunaan baterai yang
salah dapat menyebabkan kebakaran, ledakan, atau bahaya
lainnya.

Perangkat mengandung baterai terintegrasi. Jangan coba
mengganti baterai sendiri. Jika tidak, perangkat mungkin
tidak berjalan dengan benar atau dapat merusak baterai.
Untuk keselamatan pribadi Anda dan untuk memastikan
perangkat Anda beroperasi dengan benar, sangat
disarankan agar Anda menghubungi pusat layanan resmi
Huawei untuk melakukan penggantian.

Informasi mengenai pembuangan dan daur
ulang

)i

Simbol tempat sampah beroda yang disilang pada produk
Anda, baterai, literatur, atau kemasan akan mengingatkan
Anda bahwa semua produk elektronik dan baterai harus
dibawa ke titik pengumpulan limbah terpisah di akhir masa
pakainya, mereka tidak boleh dibuang di tempat pembuangan
limbah normal di dalam tempat pembuangan sampah rumah
tangga. Pengguna bertanggung jawab untuk membuang
peralatan tersebut dengan menggunakan titik atau layanan
pengumpulan yang ditetapkan untuk mendaur ulang secara
terpisah limbah peralatan listrik dan elektronik (WEEE) dan
baterai menurut undang-undang setempat.

Pengumpulan dan daur ulang yang benar terhadap peralatan
Anda akan membantu memastikan bahwa limbah EEE
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(Peralatan Listrik dan Elektronik) tersebut didaur ulang dengan
cara yang akan melestarikan bahan yang berharga dan
melindungi kesehatan manusia dan lingkungan. Penanganan
yang salah, kerusakan yang tak disengaja, kerusakan, dan/atau
daur ulang yang tidak benar di akhir masa pakai produk
tersebut dapat membahayakan kesehatan dan lingkungan.
Untuk informasi selengkapnya tentang ke mana dan cara
mengantarkan limbah EEE Anda, harap hubungi otoritas,
peritel, atau layanan pembuangan limbah rumah tangga di
tempat Anda atau kunjungi situs web http://
consumer.huawei.com/en/.

Pengurangan bahan berbahaya

Perangkat ini dan aksesori kelistrikan lainnya telah sesuai
dengan aturan setempat yang berlaku mengenai penggunaan
bahan berbahaya tertentu di dalam peralatan listrik dan
elektronik, seperti peraturan EU REACH, RoHS dan peraturan
tentang Baterai (jika disertakan), dll. Untuk deklarasi
kesesuaian tentang REACH dan RoHS, harap kunjungi situs
web kami http://consumer.huawei.com/certification.

Kepatuhan terhadap peraturan Uni Eropa

Pengoperasian saat dikenakan pada tubuh

Perangkat mematuhi spesifikasi RF jika digunakan di dekat
telinga Anda atau dengan jarak 0,50 cm dari tubuh Anda.
Pastikan aksesori perangkat seperti casing atau sarung telepon
tidak terbuat dari komponen logam. Jaga jarak perangkat dari
badan Anda untuk memenuhi persyaratan jarak.

Nilai SAR tertinggi yang dilaporkan untuk jenis perangkat ini
ketika diuji dengan dikenakan di telinga adalah

[ war2 ] 1,23 Wrkg

Dan ketika dikenakan pada tubuh dengan cara yang benar
adalah

[ warx2a ] 1,19 Wikg

Pernyataan
Dengan ini, Huawei Technologies Co., Ltd. menyatakan bahwa
perangkat MAR-LX2 ini memenuhi persyaratan esensial dan
ketentuan lain yang relevan dari Pedoman 2014/53/EU.
Versi terbaru dan sah dari DoC (Pernyataan Kepatuhan) dapat
dilihat di http://consumer.huawei.com/certification.
Perangkat ini dapat dioperasikan di semua negara anggota Uni
Eropa.
Patuhi peraturan lokal dan nasional tempat perangkat tersebut
digunakan.
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Perangkat ini dapat dilarang penggunaannya, tergantung pada
jaringan lokal.

Pembatasan dalam 2,4 GHz band:

Norwegia: Sub-bagian ini tidak berlaku bagi wilayah geografis
dalam radius 20 km dari pusat Ny-Alesund.

Pembatasan pada pita frekuensi 5 GHz:

Menurut Pasal 10 (10) dari Pedoman 2014/53/EU, kemasan
menunjukkan bahwa peralatan radio ini akan tunduk pada
pembatasan ketika dipasarkan di negara Belgia (BE), Bulgaria
(BG), Republik Cheska (CZ), Denmark (DK), Jerman (DE),
Estonia (EE), Irlandia (IE), Yunani (EL), Spanyol (ES), Prancis (FR),
Kroasia (HR), Italia (IT), Siprus (CY), Latvia (LV), Lituania (LT),
Luksemburg (LU), Hungaria (HU), Malta (MT), Belanda (NL),
Austria (AT), Polandia (PL), Portugal (PT), Romania (RO),
Slovenia (SI), Slovakia (SK), Finlandia (Fl), Swedia (SE), Inggris
(UK), Turki (TR), Norwegia (NO), Swiss (CH), Islandia (IS), dan
Liechtenstein (LI).

Fungsi WLAN untuk perangkat ini dibatasi untuk penggunaan
di dalam ruangan saja saat beroperasi pada kisaran frekuensi
5150 hingga 5350 MHz.



Pemberitahuan Hukum

Merek Dagang dan Perizinan

A\

HUAWEI, HUAWEI, dan $ 4 adalah merek dagang
atau merek dagang terdaftar dari Huawei Technologies Co.,
Ltd.

Android™ adalah merek dagang Google Inc.

LTE adalah merek dagang dari ETSI.

Tanda kata dan logo Bluetooth® adalah merek dagang
terdaftar yang dimiliki oleh Bluetooth SIG, Inc. dan segala
penggunaan merek tersebut oleh Huawei Technologies Co.,
Ltd. adalah di bawah lisensi.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED, dan logo Wi-Fi adalah merek
dagang dari Wi-Fi Alliance.

Kebijakan Privasi

Untuk dapat memahami lebih baik mengenai cara kami
melindungi informasi pribadi Anda, harap lihat kebijakan
privasi di http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Hak Cipta © Huawei Technologies Co., Ltd.

2019. Hak cipta dilindungi undang-undang.
DOKUMEN INI HANYA UNTUK TUJUAN INFORMASI SEMATA,
DAN TIDAK MEMBERIKAN JAMINAN DALAM BENTUK APA
PUN.



Melayu
Kenali Peranti Anda

Sebelum menggunakan peranti, biasakanlah diri dengan
operasi asasnya.

Untuk menghidupkan peranti anda, tekan dan tahan
butang kuasa sehingga skrin dihidupkan.

Untuk mematikan peranti anda, tekan dan tahan butang
kuasa, dan sentuh Q)

Untuk memulakan semula peranti anda, tekan dan tahan

butang kuasa, kemudian sentuh
Tekan dan tahan butang kuasa selama 10 saat atau lebih
lama untuk memaksa peranti anda dimulakan semula.

( R
N\ )
®— L—0
@ | Butang kelantangan @ | Pengimbas cap jari
© | Port Jenis C O | Jek set kepala
© | Butang kuasa O | Apl Tip
@ |Slotkad

« Cubalah apl Tip diprapasang dan kuasai semua ciri
yang hebat pada peranti anda.



Bermula

(]

@

A

Jangan masukkan atau keluarkan kad SIM semasa
peranti anda dihidupkan kuasa.

Pastikan kad diletakkan dengan betul dan aras dulang
kad dikekalkan semasa ia dimasukkan ke dalam peranti
anda.

Berhati-hati supaya tidak tercalar peranti anda atau
mencederakan diri anda apabila menggunakan pin
pengeluar.

Simpan pin pengeluar jauh dari kanak-kanak untuk
mengelakkan mereka tertelan atau tercedera.

Jangan gunakan kad SIM atau kad mikro-SD yang
dipotong atau diubah suai dengan peranti anda kerana
kad tersebut mungkin tidak dicam dan boleh
merosakkan dulang (slot) kad.

Jika kad SIM anda tidak sepadan dengan peranti anda,
sila hubungi pembawa anda.

Ikut arahan dalam gambar rajah yang berikut untuk
menyediakan peranti anda. Sila gunakan pin pengeluar yang
disertakan.

SIM Tunggal:

Dwi-SIM:

®)
J

)
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Dwikad Dwibersedia Pas Tunggal
(peranti dwi-SIM sahaja)

Peranti anda hanya menyokong dwikad dua tunggu sedia
laluan tunggal yang bermakna anda tidak boleh menggunakan
kedua-dua kad SIM untuk membuat panggilan atau
perkhidmatan data secara serentak.

« Semasa anda dalam panggilan menggunakan kad SIM 1,
kad SIM 2 tidak boleh digunakan untuk membuat atau
menerima panggilan. Jika seseorang menghubungi kad SIM
2, pemanggil akan mendengar mesej suara yang serupa
dengan "Orang yang anda panggil berada di luar kawasan
liputan" atau "Nombor yang anda dail tidak dapat
dihubungi pada masa ini, sila cuba sebentar lagi". Mesej
sebenar mungkin berbeza mengikut pembekal
perkhidmatan.

Semasa anda menggunakan perkhidmatan data kad SIM 1,
perkhidmatan data kad SIM 2 akan dinyahdayakan.

Ciri laluan tunggal peranti anda membantu mengurangkan
penggunaan kuasa dan meningkatkan masa tunggu sedia
peranti anda. Hal ini tidak berkaitan dengan keadaan
rangkaian pembekal perkhidmatan anda.

o « Anda boleh mendayakan pemajuan panggilan antara
SIM pada peranti untuk mengelakkan panggilan
terlepas.
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Untuk Lebih Banyak Maklumat

Jika anda menghadapi masalah semasa menggunakan peranti,
anda boleh mendapatkan bantuan daripada sumber berikut:

Lawati http://consumer.huawei.com/en untuk melihat
maklumat peranti, soalan lazim dan maklumat yang lain.
Lawati http://consumer.huawei.com/en/support untuk
mendapatkan maklumat hubungan terkini untuk negara
atau rantau anda.

Anda boleh mencari talian penting perkhidmatan, alamat
peruncit, dasar perkhidmatan dan lebih banyak maklumat
untuk kawasan tempatan anda di HiCare.

Pergi ke Tetapan dan sentuh Sistem > Perihal telefon >
Maklumat perundangan untuk melihat maklumat
perundangan untuk produk anda.

Pergi ke Tetapan dan sentuh Sistem > Perihal telefon >
Makl perund. > Makl kesel. untuk
melihat maklumat keselamatan untuk produk anda.

Pergi ke Tetapan dan sentuh Sistem > Perihal telefon >
Maklumat pengesahan untuk melihat maklumat peraturan
untuk produk anda.

Pergi ke Tetapan dan sentuh Sistem > Logo persijilan untuk
melihat maklumat lanjut berkenaan logo perakuan untuk
produk anda.

o Semua gambar dan ilustrasi dalam panduan ini, termasuk
tetapi tidak terhad kepada warna, saiz, dan kandungan
paparan peranti, adalah untuk rujukan anda sahaja.
Peranti sebenar mungkin berbeza. Tiada apa-apa dalam
panduan ini membentuk jaminan sebarang jenis, nyata
atau tersirat.
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Maklumat Keselamatan

Sila baca semua maklumat keselamatan dengan teliti sebelum
penggunaan peranti anda untuk memastikan operasi yang
selamat dijalankan dan mempelajari cara membuang peranti
anda dengan betul.

Operasi dan keselamatan

Untuk mengelakkan kerosakan pendengaran,
jangan dengar bunyi yang berkelantangan tinggi untuk
tempoh masa yang panjang.

Penggunaan penyesuai kuasa, pengecas, atau bateri yang
tidak diluluskan atau tidak serasi mungkin merosakkan
peranti anda, memendekkan jangka hayatnya, atau
mengakibatkan kebakaran, letupan, atau kemalangan lain.
Suhu operasi yang sesuai adalah antara 0 °C hingga 35 °C.
Suhu storan yang sesuai adalah antara -20 °C hingga

+45 °C.

Pengeluar perentak jantung mengesyorkan jarak minimum
sebanyak 15 cm boleh dikekalkan di antara peranti dan
perentak jantung untuk mengelakkan kemungkinan
gangguan dengan perentak jantung. Jika anda
menggunakan perentak jantung, pegang peranti pada
bahagian yang bertentangan dengan perentak jantung dan
jangan bawa peranti di poket depan anda.

Jauhkan peranti dan bateri dari kepanasan terlampau dan
pancaran terus matahari. Jangan letakkannya pada
permukaan atau dalam peranti panas, seperti ketuhar
gelombang mikro, alat pemanas, atau radiator.

Perhatikan undang-undang dan peraturan tempatan semasa
menggunakan peranti. Untuk mengurangkan risiko
kemalangan, jangan gunakan peranti wayarles anda semasa
memandu.

Semasa dalam pesawat atau sebelum menaiki pesawat,
hanya gunakan peranti anda mengikut arahan yang
diberikan. Penggunaan peranti wayarles dalam pesawat
mungkin mengganggu rangkaian wayarles, membahayakan
operasi pesawat, atau melanggar undang-undang.

Untuk mengelakkan kerosakan bahagian atau litar dalaman
peranti anda, jangan gunakannya dalam keadaan yang
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berdebu, berasap, lembap, atau kotor atau berdekatan
dengan medan magnetik.

Apabila mengecas peranti, pastikan penyesuai kuasa
dipalam masuk ke soket yang berhampiran dengan peranti
dan adalah mudah diambil.

Cabut palam pengecas dari salur keluar elektrik dan peranti
semasa tidak digunakan.

Jangan gunakan, simpan, atau hantar peranti ke tempat
bahan mudah bakar atau letupan disimpan (dalam stesen
minyak, loji kimia dIl). Penggunaan peranti anda di tempat-
tempat ini menambah risiko berlakunya letupan atau
kebakaran.

Buang peranti, bateri, dan aksesori ini dengan mengikut
peraturan tempatan. Alat-alat tersebut tidak sepatutnya
dibuang seperti sampah rumah tangga biasa. Penggunaan
bateri yang tidak betul boleh menyebabkan berlakunya
kebakaran, letupan, atau kemalangan yang lain.

Peranti ini mengandungi bateri terbina dalam. Jangan cuba
menggantikan bateri sendiri. Jika tidak, peranti mungkin
tidak berjalan dengan normal atau bateri mungkin
dirosakkan. Untuk keselamatan peribadi anda dan untuk
memastikan bahawa peranti anda berjalan dengan normal,
anda amat disyorkan untuk menghubungi pusat servis yang
dibenarkan Huawei untuk membuat gantian.

Maklumat pembuangan dan kitar semula
-—

Simbol tong sampah yang beroda dan dipalang pada produk,
bateri, risalah dan pakej produk mengingatkan bahawa semua
produk elektronik dan bateri yang tamat jangka hayat mestilah
dihantar ke pusat pengumpulan sampah yang berlainan; alat-
alat tersebut tidak boleh dibuang bersama sampah rumah
tangga biasa. Pengguna bertanggungjawab membuang
kelengkapan tersebut melalui pusat atau perkhidmatan
pengumpulan yang dikhususkan untuk mengitar semula sisa
kelengkapan elektrik dan elektronik (WEEE) dan bateri
mengikut undang-undang tempatan.

Pengumpulan dan kitar semula kelengkapan anda yang wajar
boleh membantu memastikan bahan buangan pelengkapan
elektrik dan elektronik (EEE) dikitar semula dengan cara yang
menjimatkan bahan-bahan yang bernilai dan melindungi

24



kesihatan manusia dan alam sekitar. Pengendalian yang tidak
wajar, keretakan secara tidak sengaja, kerosakan, dan/atau
kitar semula yang tidak wajar pada akhir hayat kelengkapan
tersebut mungkin menjejaskan kesihatan dan alam sekitar.
Untuk maklumat terperinci mengenai tempat dan cara
membuang bahan buangan EEE anda, sila hubungi pihak
berkuasa tempatan, peruncit atau perkhidmatan pembuangan
bahan buangan rumah tangga atau lawati tapak web http://
consumer.huawei.com/en/.

Pengurangan bahan berbahaya

Peranti ini dan sebarang aksesori elektrik mematuhi peraturan
berkenaan tempatan mengenai pengehadan penggunaan
bahan berbahaya tertentu dalam kelengkapan elektrik dan
elektronik, seperti peraturan EU REACH, RoHS dan Batteries,
dll. Untuk deklarasi pematuhan mengenai REACH dan RoHS,
sila lawat laman web kami http://consumer.huawei.com/
certification.

Pematuhan perundangan EU

Pengendalian dipakai pada badan

Peranti mematuhi spesifikasi RF apabila digunakan berdekatan
telinga anda atau pada jarak 0,50 cm dari badan anda.
Pastikan aksesori peranti seperti bekas peranti dan pemegang
peranti tidak mempunyai komponen logam. Pastikan peranti
jauh dari badan anda untuk memenuhi keperluan jarak.

Nilai SAR tertinggi yang dilaporkan untuk jenis peranti ini
apabila diuji pada telinga ialah

[ wvarxa ] 1,23 Wikg
Dan apabila dipakai dengan betul pada badan ialah
[ mar2 ] 1,19 Wikg
Kenyataan

Dengan ini, Huawei Technologies Co., Ltd. mengisytiharkan
bahawa peranti ini MAR-LX2 mematuhi keperluan penting dan
peruntukan lain yang berkenaan daripada Arahan 2014/53/EU.
Versi DoC (Deklarasi Pematuhan) yang terkini dan sah boleh
dilihat pada http://consumer.huawei.com/certification.

Peranti ini boleh dioperasikan di semua negara ahli EU.

Patuhi peraturan nasional dan tempatan di tempat peranti
digunakan.

Peranti ini mungkin dihadkan penggunaannya, bergantung
pada rangkaian tempatan.

Sekatan dalam Jalur 2,4 GHz:
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Norway: Subseksyen ini tidak dikenakan untuk kawasan
geografi di dalam radius 20 km daripada pusat Ny-Alesund.
Sekatan dalam jalur 5 GHz:

Menurut Artikel 10 (10) Arahan 2014/53/EU, pembungkusan
menunjukkan bahawa peralatan radio ini akan tertakluk
kepada beberapa sekatan apabila dijual di pasaran di Belgium
(BE), Bulgaria (BG), Republik Czech (Cz), Denmark (DK), Jerman
(DE), Estonia (EE), Ireland (IE), Greece (EL), Sepanyol (ES),
Perancis (FR), Croatia (HR), Itali (IT), Cyprus (CY), Latvia (LV),
Lithuania (LT), Luxembourg (LU), Hungary (HU), Malta (MT),
Belanda (NL), Austria (AT), Poland (PL), Portugal (PT), Romania
(RO), Slovenia (S), Slovakia (SK), Finland (FI), Sweden (SE),
United Kingdom (UK), Turki (TR), Norway (NO), Switzerland
(CH), Iceland (IS) dan Liechtenstein (LI).

Fungsi WLAN untuk peranti ini dihadkan kepada penggunaan
dalam rumah sahaja apabila beroperasi dalam julat frekuensi
5150 hingga 5350 MHz.
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Notis Perundangan

Tanda Dagangan dan Kebenaran

S

HUAWEI, HUAWEI, and $ 4 adalah tanda dagangan
atau tanda dagangan berdaftar Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ adalah tanda dagangan Google Inc.

LTE adalah tanda dagangan ETSI.

Tanda dan logo perkataan Bluetooth® adalah tanda dagangan
berdaftar yang dimiliki oleh Bluetooth SIG, Inc. dan sebarang
penggunaan terhadap tanda yang berikut oleh Huawei
Technologies Co., Ltd. adalah di bawah lesen.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi CERTIFIED, dan logo Wi-Fi merupakan tanda
perniagaan Wi-Fi Alliance.

Dasar Privasi

Untuk memahami lebih mengenai cara kami melindungi
maklumat peribadi anda, sila lihat dasar privasi pada http://
consumer.huawei.com/privacy-policy.

Hak Cipta © Huawei Technologies Co., Ltd.
2019. Hak cipta terpelihara

DOKUMEN INI ADALAH UNTUK TUJUAN MAKLUMAT SAHAJA,
DAN TIDAK MEMBENTUK APA-APA JENIS WARANTI.
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Tiéng Viét N i
Tim hiéu thiét bi ctia ban

Trudc khi st dung thiét bi, hay tw lam quen véi cac thao
tac co ban.

« D& bat ngudn thiét bj, hay nhan va gitk nat ngudn cho toi
khi man hinh bat lén.

D& tat ngudn thiét bi, hay nhéan va git nit ngudn, sau d6
cham vao Q)

D& khéi dong lai thiét bi, hay nhan va gitr nit ngudn, sau

d6 cham
BA&m va gilr nit ngudn trong 10 giay hoac lau hon dé
kh&i dong lai thiet bi ctia ban.

(- M s

o—° O @B—i—6

L -
| |—9

Nat &m lugng ® | Bo quét van tay
Cbng Type-C O | Gi4c cam tai nghe
Nt ngudn O | Ung dung Meo
Khe cdm thé

@ |o|oloje]| ®

« Kiém tra (ng dung Meo cai dat trvoc va ndm virng
tat ca cac tinh nang tuyét voi trén thiet bi cta ban.
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Bat dau
()

Khoéng 1ap hay thao khay thé SIM khi thiét bj ca
ban dang bat ngudn.

Hay dam bao rang thé duoc chinh chinh xac va
khay thé can bang khi ban I&p né vao thiét bj.

Nén can than tranh lam tray xwoc thiét bi hoac tw
lam minh bi thwong khi st dung ghim dy khay thé.
Sau khi str dung xong ghim day khay thé, ban nén
cét gilr tai noi xa tm tay tré em, tranh dé tré bj
thwong hoac nubt phai.

Khoéng ding thé SIM hay thé microSD da cét hoac
stra ddi cho thiét bi vi c6 thé chiing sé khong duoc
nhan dang va lam hw hdng khay (khe cém) thé.
Néu thé SIM khong khop vei thiét bj cda ban, hay
lién hé nha mang cua ban.

Lam theo hwéng dan trong cac hinh sau dé thiét lap thiét bi
clia ban. Vui long st dung ghim day khay thé di kem.

1 SIM:

)

A

Nang,
~ O8Iy
1

d ’hicrssb

2 SIM:

®)

Nang,
> O-S)y
1

ha"“ EIM

n;

) A i 1huﬂc

Mierdsy
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2 SIM Ch& Théng Minh (Chi ap
dung cho cac thiét bj 2 SIM)

Thiét bj cta ban chi hd tro' hai SIM hai ché d6 ché chuyén
tac don, co nghia la ban khong thé st dung ca hai SIM dé
goi dién va str dung dich vu d liéu déng thoi.

« Khi ban dang goi dién bang thé SIM 1, khong thé st
dung thé SIM 2 dé goi hodc tra I&i cudc goi. Néu ai d6
goi bang thé SIM 2, ngudi goi s& nghe thay tin nhén
thoai kiéu nhu "Thué bao quy khach vira goi hién ngoai
vung phu song" hoac "Thué bao quy khach vira goi hién
khong thé tra 161 cudc goi ctia quy khach, vui long goi lai
sau." Thong bao thuc té sé tiy thudc vao nha cung cap
dich vu.

Khi ban dang st dung dich vu di liéu thé SIM 1, dich vu
di liéu thé SIM 2 sé bj vo hiéu hoa.

Tinh nang chuyén tac don cua thiét bi gidp giam tiéu thu
ngudn va ting thoi gian cho clia thiét b. Diéu nay khong
lién quan dén diéu kién mang cta nha cung cép dich vy.

« Ban co thé bat chuyén tiép cudc goi gira cac SIM
trén thiét bj dé tranh cudc goi nhé.
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Dé biét Thém Thong tin

Néu gap bat ky sw cb nao khi st dung thiét bi, ban co thé

nhan duwoc tro gilp ti cac ngui“)n sau:

Truy cap http://consumer.huawei.com/en dé xem thdng

tin thiét bi, cac cau héi thwong gép va nhirng thong tin

khac.

Truy cép http://consumer.huawei.com/en/support dé biét

théng tin lién hé méi nhat danh cho quéc gia hoéc khu

vire clia ban.

Ban c6 thé tim thdy dwong day néng dich vy, dia chi nha

ban Ié, chinh sach dich vu va céc thong tin khac danh

cho khu vire cia minh trong HiCare.

Chuyén ti Cai dét va cham vao Hé théng > Gi&i thiéu

dién thoai > Hop 1& dé xem thong tin vé phap Iy danh cho

san phdm cla ban.

Chuyén téi Cai dét va cham vao Hé théng > Gidi thigu

dién thoai > Hop 1é > Théng tin an toan dé xem thong tin

V& an toan danh cho san pham cta ban.

Chuyén téi Cai dét va cham vao Hé théng > Gi&i thiéu

dién thoai > Thong tin xac thwe dé xem thong tin vé quy

dinh danh cho san phdm cla ban.

Chuyén téi Cai dit va cham vao Hé théng > Logo chirng

nhan dé xem thém théng tin vé cac logo chirng nhan danh

cho san pham cta ban.

o Tét ca hinh &nh va minh hoa trong huéing qén nay,
bao gom nhwng khong gi¢i han bdi mau sac, kich
thwéc va ndi dung hién thi ctia thiét bi, déu chi dé
tham khao. Thiét bj thuc t& c6 thé thay ddi. Trong
huéng dén nay khéng cd bét ci» ndi dung nao cau
thanh viéc bao hanh dwéi moi hinh thire, du rd rang
hay ngu y.
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Théng tin An toan

Vui long doc toan bg cac thong tin an toan mot cach cén
than trwéc khi st dung thiét bi, dé dém bdo an toan va van
hanh chinh xac, va hoc cach xt ly thiét bj ding dan.

Van hanh va an toan

D& tranh t6n hai dén thinh giac, khong nghe
may & mirc am lwong cao trong thoi gian dai.
St dung céc phu kién chwa duoc ché'p thuan hoac
khéng twong thich nhw bd ngudn, sac dién, pin cé thé
lam hong thiét bi, 1am gidm tudi tho, gay chay nd hodc
cac nguy hai khac.
Nhiét d6 van hanh ly twéng la tir 0°C téi 35°C. Nhiét 4o
lwu trir ly twdng 1a tir -20°C toi +45°C.
Céac nha san xuat may tro tim khuyén réng can duy tri
mot khodng cach téi thiéu 1a 15 cm giira thiét bi va may
tro tim @& ngan chan sy gay nhiéu tiém an déi voi may
tro tim. Néu dang s dung may tro tim, hay cam thiét bi
& phia di dién may tro tim va khong dé thiét bj & tai
nguc cta ban.
Gitr thiét bj va pin tranh xa nguén nhiét cao va anh néng
truc tiép. Khong dat cac thir d6 trén hodc bén trong thiét
bi sinh nhiét nhu: 16 vi séng, bép 16 hay 16 swéi.
Tuén tha phap luat va quy dinh dia phwong trong khi st
dung thiét bj nay. D& giam thiéu nguy co tai nan, khéng
st dung thiét bi khong day clia ban trong khi [4i xe.
Khi ban dang ngdi trén may bay hoac chuén bj Ién may
bay, chi str dung thiét bi theo cac chi dan da cung cap
St dung cac thiét bj khong day trén may bay c6 thé gay
nhiéu mang khong day, gay nguy hiém téi viéc van hanh
clia may bay, hodc c6 thé bi coi la pham phap.
D& tranh lam hdng cac bd phan cla thiét bj hodc cac
mach dién bén trong, khdng st dung thiét bi trong mai
trwong bui, khéi, &m wat, ban hodc gan tir trwong.
Khi sac dién, ddm bao bd dbi ngudn dwoc cdm vao &
dién gan thiét bi, va co thé dé dang tiép can.
RUt bd sac ra khéi cac & cém dién va khi khong s dung
thiét bi.
Khéng s dung, Ivu trik hay van chuyén thiét bi & nhirng
noi dé& chay nd (vi du: tram xang, kho dau, nha may héa
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chét). Dung thiét bi & nhitng mai truong nhw vay sé lam
tang nguy co chay né.

Khi khéng dung, mudn vt bé thiét bi, pin, va cac phy
kién, phai tuan theo quy dinh cla dia phwong. Nhirng
thir nay khong duoc x Iy gibng nhw xi ly rac thai ho
gia dinh. St dung pin khéng pht hop cé thé dan dén
hién twong chay, nd hodc cac méi nguy hiém khac.
Thiét bj nay c6 pin gén sén. Birng cb gang tu thay pin.
Néu khéng, thiét bi c6 thé khong hoat déng dung hay co
thé 1am hong pin. D& bao dam an toan ¢ nhan va bao
dam réng thiét bi hoat dong dung, ban nén lién lac véi
trung tam dich vu dwoc Huawei Oy quyén dé thay thé.

Théng tin thai bé va tai ché
—

Biéu twong thung rac c6 banh xe bi gach chéo trén san
phadm, ban hwéng dan hodc bao bi nhic ban ring tat ca
cac san pham dién tl va pin, vao cudi thdi ky st dung,
phai dwoc phan tach tai cac diém thu rac; khong duoc xir
ly chung véi réc thai sinh hoat thwong. Day la trach nhiém
clia ngudi st dung vé viéc xt ly virt bd cac thiét bj tai diém
thu gom quy dinh, hogc dich vu téi ché chat thai riéng biét
clia thiét bj dién va dién t& (WEEE) theo quy dinh dia
phuwong.

Thu thap va tai ché thiét b clia ban diing cach giup dam
bao rac thai dién va dién t& (EEE) duoc tai ché theo cach
bao ton cac vat liéu cé gia tri, bao vé strc khde con ngudi
va moi tredng, x& Iy khong ding phwong phap, bi vor
héng, hodc tai ché sai phwong phap vao cudi thoi ky st
dung thiét bi c6 thé gay hai cho strc khde con ngudi va mdi
truong. D& co thém thong tin chi tiét vé& didm thu thap rac
thai dién ttr, vui long lién hé véi cac co quan, clra hang
ban 1& hoac dia diém xtr Iy rac thai sinh hoat, hoéc truy cap
website http://consumer.huawei.com/en/.

Giam cac chat doc hai

Thiét bj nay va cac phy kién dién di kém tuan tha cac quy
dinh hién hanh tai dia phuong vé viéc han ché s dung cac
chét doc hai trong cac thiét bi dién va dién i, chang han
nhw céc quy dinh EU REACH, RoHS va Pin (bao gom
trong d6). D& c6 thém thong tin tuyén bd phu hop vé
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REACH va RoHS, vui long truy cap website http:/
consumer.huawei.com/certification.

Phu hop véi quy dinh chia Lién minh Chau Au

Van hanh thiét bj bén nguoi

Thiét bi nay tuan tha cac tiéu chuan ky thuat vé tan s6 vo
tuyén khi dwoc st dung gén tai ban ho&c cach ngudi ban
0,50 cm. Dam bao rang cac phu kién thiét bj, nhw hop
dung thiét bi va bao deo thiét bi khong chira cac thanh
phan bang kim loai. D& thiét bj cach xa co thé ban dé dap
(*ng yéu cau vé khoang cach.

Gié tri SAR cao nhét dwoc bao cao dbi véi loai thiét bj nay
khi dwgc thir nghiém ¢ tai la

[ mARLx2 ] 1,23 Wikg |
Va khi dwge deo dung cach 1én co thé 1a

[ mARLx2 ] 1,19 Wikg |
Tuyén bd

Qua day, Huawei Technologies Co., Ltd. tuyén bd réng thiét
bi ndy MAR-LX2 tuan th nhitng yéu cau co ban va cac
quy dinh khac co lién quan ctia Chi thj 2014/53/EU.

C6 thé xem ban DoC (Tuyén b Tuan thi) méi nhét va co
hiéu lwc tai http://consumer.huawei.com/certification.
Thiét bi nay c6 thé hoat dong tai tat ca cac qudc gia thanh
vién clia EU.

Tuan thd cac quy dinh clia quéc gia va dia phuong & noi
s dung thiét bj.

Thiét bj nay c6 thé bi han ché s dung, tiy theo mang tai
dia phwong.

Cac giéi han trén dai tan 2,4 GHz:
Na-uy: Tiéu muc nay khdng &p dung cho cac ving dia ly
trong vong ban kinh 20 km tinh tir trung tam Ny-Alesund.

Nhirng giéi han trong bang tan 5GHz:
Theo Diéu 10 (10) clia Chi dan 2014/53/EU, bao bi cho
thay thiét bi vé tuyén nay chiu mot sé gi¢i han khi duoc
dua vao thj trwong tai Bi (BE), Bulgaria (BG), Cong hoa
Séc (CZ), Ban Mach (DK), birc (DE), Estonia (EE), Ai-len
(IE), Hy Lap (EL), Tay Ban Nha (ES), Phap (FR), Croatia
(HR), Y (IT), Sip (CY), Latvia (LV), Lithuania (LT),
Luxembourg (LU), Hungary (HU), Malta (MT), Ha Lan (NL),
Austria (AT), Ba Lan (PL), B6 Bao Nha (PT), Romania
(RO), Slovenia (Sl), Slovakia (SK), Phan Lan (FI), Thuy
Dién (SE), Vwong quéc Anh (UK), Thé Nhi Ky (TR), Na Uy
(NO), Thuy ST (CH), Iceland (IS), va Liechtenstein (LI).
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Chirc nang WLAN ca thiét bi nay bi gi6i han chi st dung
trong nha khi hoat déng & dai tan so 5150 dén 5350 MHz.
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Thoéng Bao Phap Ly
Thwong hiéu va Sy cap phép

S
HUAWEI  HUAWEI, va § 4 la thwong hiéu hoac
thwong hiéu da dang ky ctia Huawei Technologies Co., Ltd.
Android™ |a mét thwong hiéu clia Google Inc.

LTE la thwong hiéu cua ETSI.

Nhan ttr va biéu trung Bluetooth® 14 nhitng thuong hiéu da
dang ky thuédc sé hiru cta Bluetooth SIG, Inc. va bat civ
viéc st dung nhan tir va biéu trung nay ctia Huawei
Technologies Co., Ltd. déu dwoc cap phép.

Wi-Fi®, logo CHUNG NHAN Wi-Fi va logo Wi-Fi Ia thwong
hiéu cta Lién minh Wi-Fi.

Chinh sach Quyén riéng tw

Dé hiéu hon vé cach thirc chling t6i bao vé thong tin ca
nhan cla ban, vui long xem chinh sach quyén riéng tu tai
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Ban quyén © Huawei Technologies Co., Ltd.

2019. Bao Iwu moi quyén.
TAI LIEU NAY CHI DANH CHO MUC BiCH THAM KHAO,
VA KHONG CHUPA BUNG BAT CU’ SU BAO HANH NAO.
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	Contents
	Know Your Device
	Before using the device, familiarize yourself with its basic operations.
	lTo power on your device, press and hold the power button until the screen turns on.lTo power off your device, press and hold the power button, and then touch .lTo restart your device, press and hold the power button, and then touch .lPress and hold the power button for 10 or more seconds to forcibly restart your device.
	Volume buttonFingerprint scannerType-C portHeadset jackPower buttonTips AppCard slot 

	Getting Started
	Follow the instructions in the following figures to set up your device. Please use the eject pin included.
	Single-SIM:Dual-SIM:

	Dual Card Dual Standby Single Pass (dual-SIM devices only)
	Your device supports only dual card dual standby single pass, which means you cannot use both SIM cards for calls or data services simultaneously.lWhen you are on a call using SIM card 1, SIM card 2 cannot be used to make or answer calls. If someone calls SIM card 2, the caller will hear a voice message similar to "The subscriber you dialed is out of the service area" or "The subscriber you dialed cannot be connected for the moment, please try again later." The actual message will vary by service provider.lWhen you are using SIM card 1's data service, SIM card 2's data service will be disabled.Your device's single pass feature helps reduce power consumption and increase your device's standby time. It is not related to your service provider's network conditions.

	For More Information
	If you encounter any problems while using your device, you can obtain help from the following resources:
	lVisit http://consumer.huawei.com/en to view device information, frequently asked questions and other information.lVisit http://consumer.huawei.com/en/support for the most up-to-date contact information for your country or region.lYou can find service hotlines, retailer addresses, service policies and more information for your local region in HiCare.
	Go to Settings and touch System > About phone > Legal to view legal information for your product.Go to Settings and touch System > About phone > Legal > Safety information to view safety information for your product.Go to Settings and touch System > About phone > Authentication info to view regulatory information for your product.Go to Settings and touch System > Certification logos to view more information on certification logos for your product.
	All pictures and illustrations in this guide, including but not limited to the device color, size, and display content, are for your reference only. The actual device may vary. Nothing in this guide constitutes a warranty of any kind, express or implied.

	Safety Information
	Please read all of the safety information carefully before using your device to ensure its safe and proper operation and to learn how to dispose of your device properly.
	Operation and safety
	Disposal and recycling information
	Reduction of hazardous substances
	EU regulatory conformance
	Body worn operationThe device complies with RF specifications when used near your ear or at a distance of 0.50 cm from your body. Ensure that the device accessories, such as a device case and device holster, are not composed of metal components. Keep the device away from your body to meet the distance requirement.
	The highest SAR value reported for this device type when tested at the ear isMAR-LX21.23 W/kgAnd when properly worn on the body isMAR-LX21.19 W/kg
	StatementHereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device MAR-LX2 is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.The most recent and valid version of the DoC (Declaration of Conformity) can be viewed at http://consumer.huawei.com/certification.This device may be operated in all member states of the EU.Observe national and local regulations where the device is used.This device may be restricted for use, depending on the local network.
	Restrictions in the 2.4 GHz band:Norway: This subsection does not apply for the geographical area within a radius of 20 km from the centre of Ny-Ålesund.
	Restrictions in the 5 GHz band:According to Article 10 (10) of Directive 2014/53/EU, the packaging shows that this radio equipment will be subject to some restrictions when placed on the market in Belgium (BE), Bulgaria (BG), the Czech Republic (CZ), Denmark (DK), Germany (DE), Estonia (EE), Ireland (IE), Greece (EL), Spain (ES), France (FR), Croatia (HR), Italy (IT), Cyprus (CY), Latvia (LV), Lithuania (LT), Luxembourg (LU), Hungary (HU), Malta (MT), Netherlands (NL), Austria (AT), Poland (PL), Portugal (PT), Romania (RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK), Finland (FI), Sweden (SE), the United Kingdom (UK), Turkey (TR), Norway (NO), Switzerland (CH), Iceland (IS), and Liechtenstein (LI).The WLAN function for this device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to 5350 MHz frequency range.

	Legal Notice
	Trademarks and Permissions
	Privacy Policy
	Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. All rights reserved.

	Kenali Perangkat Anda
	Sebelum menggunakan perangkat, kenali operasi dasar perangkat Anda.
	lUntuk menghidupkan daya perangkat Anda, tekan dan tahan tombol daya sampai layarnya menyala.lUntuk mematikan daya perangkat Anda, tekan dan tahan tombol daya, lalu sentuh .lUntuk memulai ulang perangkat Anda, tekan lalu tahan tombol daya, kemudian sentuh .lTekan lalu tahan tombol daya selama 10 detik atau lebih untuk memulai ulang ponsel dengan paksa.
	Tombol volumePemindai sidik jariPort Tipe CJack headsetTombol dayaAplikasi KiatSlot kartu 

	Cara Memulai
	Ikuti petunjuk pada gambar berikut untuk menyiapkan perangkat Anda. Gunakan pin pelepas yang disertakan.
	SIM tunggal:SIM ganda:

	Dua Kartu Dua Siaga Satu Panggilan (hanya perangkat dengan SIM ganda)
	Perangkat Anda hanya mendukung kartu ganda siaga ganda akses tunggal, yang artinya Anda tidak dapat menggunakan kedua kartu SIM untuk panggilan atau layanan data secara bersamaan.lSaat Anda sedang melakukan panggilan menggunakan kartu SIM 1, kartu SIM 2 tidak dapat digunakan untuk membuat atau menjawab panggilan. Jika seseorang menelepon ke kartu SIM 2, penelepon akan mendengar pesan suara yang mirip dengan "Pelanggan yang Anda hubungi sedang berada di luar area layanan" atau "Pelanggan yang Anda hubungi tidak dapat tersambung untuk saat ini, harap coba lagi nanti". Pesan aktual akan bervariasi berdasarkan penyedia layanan.lSaat Anda menggunakan layanan data kartu SIM 1, layanan data kartu SIM 2 akan dinonaktifkan.Fitur akses tunggal dari perangkat Anda membantu mengurangi pemakaian daya dan meningkatkan waktu siaga perangkat Anda. Hal ini tidak berhubungan dengan kondisi jaringan penyedia layanan Anda.

	Untuk Informasi Lebih Lanjut
	Jika Anda menghadapi masalah apa pun ketika menggunakan perangkat, Anda bisa mendapatkan bantuan dari sumber berikut ini:
	lKunjungi http://consumer.huawei.com/en untuk melihat informasi perangkat, pertanyaan umum, dan informasi lainnya.lMengunjungi http://consumer.huawei.com/en/support untuk melihat informasi kontak terbaru untuk negara atau kawasan Anda.lAnda dapat menemukan nomor hotline layanan, alamat peritel, kebijakan layanan, dan informasi lainnya untuk kawasan lokal Anda di HiCare.
	Buka Pengaturan dan sentuh Sistem > Tentang ponsel > Informasi hukum untuk melihat informasi legal untuk produk Anda.Buka Pengaturan dan sentuh Sistem > Tentang ponsel > Informasi hukum > Informasi keselamatan untuk melihat informasi keselamatan untuk produk Anda.Buka Pengaturan dan sentuh Sistem > Tentang ponsel > Info autentifikasi untuk melihat informasi regulatori untuk produk Anda.Buka Pengaturan dan sentuh Sistem > Logo sertifikasi untuk melihat informasi lainnya mengenai logo sertifikasi untuk produk Anda.
	Semua gambar dan ilustrasi di dalam panduan ini, termasuk namun tidak terbatas untuk warna perangkat, ukuran, dan konten tampilan, adalah untuk referensi saja. Perangkat aktual dapat bervariasi. Tidak ada isi panduan ini yang menggantikan garansi jenis apa pun, baik secara tersirat atau tersurat.

	Informasi Keselamatan
	Harap baca semua informasi keselamatan dengan saksama sebelum menggunakan perangkat Anda untuk memastikan pengoperasian yang aman dan benar dan untuk mempelajari cara membuang perangkat Anda dengan benar.
	Operasi dan keselamatan
	Informasi mengenai pembuangan dan daur ulang
	Pengurangan bahan berbahaya
	Kepatuhan terhadap peraturan Uni Eropa
	Pengoperasian saat dikenakan pada tubuhPerangkat mematuhi spesifikasi RF jika digunakan di dekat telinga Anda atau dengan jarak 0,50 cm dari tubuh Anda. Pastikan aksesori perangkat seperti casing atau sarung telepon tidak terbuat dari komponen logam. Jaga jarak perangkat dari badan Anda untuk memenuhi persyaratan jarak.
	Nilai SAR tertinggi yang dilaporkan untuk jenis perangkat ini ketika diuji dengan dikenakan di telinga adalahMAR-LX21,23 W/kgDan ketika dikenakan pada tubuh dengan cara yang benar adalahMAR-LX21,19 W/kg
	PernyataanDengan ini, Huawei Technologies Co., Ltd. menyatakan bahwa perangkat MAR-LX2 ini memenuhi persyaratan esensial dan ketentuan lain yang relevan dari Pedoman 2014/53/EU.Versi terbaru dan sah dari DoC (Pernyataan Kepatuhan) dapat dilihat di http://consumer.huawei.com/certification.Perangkat ini dapat dioperasikan di semua negara anggota Uni Eropa.Patuhi peraturan lokal dan nasional tempat perangkat tersebut digunakan.Perangkat ini dapat dilarang penggunaannya, tergantung pada jaringan lokal.
	Pembatasan dalam 2,4 GHz band:Norwegia: Sub-bagian ini tidak berlaku bagi wilayah geografis dalam radius 20 km dari pusat Ny-Ålesund.
	Pembatasan pada pita frekuensi 5 GHz:Menurut Pasal 10 (10) dari Pedoman 2014/53/EU, kemasan menunjukkan bahwa peralatan radio ini akan tunduk pada pembatasan ketika dipasarkan di negara Belgia (BE), Bulgaria (BG), Republik Cheska (CZ), Denmark (DK), Jerman (DE), Estonia (EE), Irlandia (IE), Yunani (EL), Spanyol (ES), Prancis (FR), Kroasia (HR), Italia (IT), Siprus (CY), Latvia (LV), Lituania (LT), Luksemburg (LU), Hungaria (HU), Malta (MT), Belanda (NL), Austria (AT), Polandia (PL), Portugal (PT), Romania (RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK), Finlandia (FI), Swedia (SE), Inggris (UK), Turki (TR), Norwegia (NO), Swiss (CH), Islandia (IS), dan Liechtenstein (LI).Fungsi WLAN untuk perangkat ini dibatasi untuk penggunaan di dalam ruangan saja saat beroperasi pada kisaran frekuensi 5150 hingga 5350 MHz.

	Pemberitahuan Hukum
	Merek Dagang dan Perizinan
	Kebijakan Privasi
	Hak Cipta © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Hak cipta dilindungi undang-undang.

	Kenali Peranti Anda
	Sebelum menggunakan peranti, biasakanlah diri dengan operasi asasnya.
	lUntuk menghidupkan peranti anda, tekan dan tahan butang kuasa sehingga skrin dihidupkan.lUntuk mematikan peranti anda, tekan dan tahan butang kuasa, dan sentuh .lUntuk memulakan semula peranti anda, tekan dan tahan butang kuasa, kemudian sentuh .lTekan dan tahan butang kuasa selama 10 saat atau lebih lama untuk memaksa peranti anda dimulakan semula.
	Butang kelantanganPengimbas cap jariPort Jenis CJek set kepalaButang kuasaApl TipSlot kad 

	Bermula
	Ikut arahan dalam gambar rajah yang berikut untuk menyediakan peranti anda. Sila gunakan pin pengeluar yang disertakan.
	SIM Tunggal:Dwi-SIM:

	Dwikad Dwibersedia Pas Tunggal (peranti dwi-SIM sahaja)
	Peranti anda hanya menyokong dwikad dua tunggu sedia laluan tunggal yang bermakna anda tidak boleh menggunakan kedua-dua kad SIM untuk membuat panggilan atau perkhidmatan data secara serentak.lSemasa anda dalam panggilan menggunakan kad SIM 1, kad SIM 2 tidak boleh digunakan untuk membuat atau menerima panggilan. Jika seseorang menghubungi kad SIM 2, pemanggil akan mendengar mesej suara yang serupa dengan "Orang yang anda panggil berada di luar kawasan liputan" atau "Nombor yang anda dail tidak dapat dihubungi pada masa ini, sila cuba sebentar lagi". Mesej sebenar mungkin berbeza mengikut pembekal perkhidmatan.lSemasa anda menggunakan perkhidmatan data kad SIM 1, perkhidmatan data kad SIM 2 akan dinyahdayakan.Ciri laluan tunggal peranti anda membantu mengurangkan penggunaan kuasa dan meningkatkan masa tunggu sedia peranti anda. Hal ini tidak berkaitan dengan keadaan rangkaian pembekal perkhidmatan anda.

	Untuk Lebih Banyak Maklumat
	Jika anda menghadapi masalah semasa menggunakan peranti, anda boleh mendapatkan bantuan daripada sumber berikut:
	lLawati http://consumer.huawei.com/en untuk melihat maklumat peranti, soalan lazim dan maklumat yang lain.lLawati http://consumer.huawei.com/en/support untuk mendapatkan maklumat hubungan terkini untuk negara atau rantau anda.lAnda boleh mencari talian penting perkhidmatan, alamat peruncit, dasar perkhidmatan dan lebih banyak maklumat untuk kawasan tempatan anda di HiCare.
	Pergi ke Tetapan dan sentuh Sistem > Perihal telefon > Maklumat perundangan untuk melihat maklumat perundangan untuk produk anda.Pergi ke Tetapan dan sentuh Sistem > Perihal telefon > Maklumat perundangan > Maklumat keselamatan untuk melihat maklumat keselamatan untuk produk anda.Pergi ke Tetapan dan sentuh Sistem > Perihal telefon > Maklumat pengesahan untuk melihat maklumat peraturan untuk produk anda.Pergi ke Tetapan dan sentuh Sistem > Logo persijilan untuk melihat maklumat lanjut berkenaan logo perakuan untuk produk anda.
	Semua gambar dan ilustrasi dalam panduan ini, termasuk tetapi tidak terhad kepada warna, saiz, dan kandungan paparan peranti, adalah untuk rujukan anda sahaja. Peranti sebenar mungkin berbeza. Tiada apa-apa dalam panduan ini membentuk jaminan sebarang jenis, nyata atau tersirat.

	Maklumat Keselamatan
	Sila baca semua maklumat keselamatan dengan teliti sebelum penggunaan peranti anda untuk memastikan operasi yang selamat dijalankan dan mempelajari cara membuang peranti anda dengan betul.
	Operasi dan keselamatan
	Maklumat pembuangan dan kitar semula
	Pengurangan bahan berbahaya
	Pematuhan perundangan EU
	Pengendalian dipakai pada badanPeranti mematuhi spesifikasi RF apabila digunakan berdekatan telinga anda atau pada jarak 0,50 cm dari badan anda. Pastikan aksesori peranti seperti bekas peranti dan pemegang peranti tidak mempunyai komponen logam. Pastikan peranti jauh dari badan anda untuk memenuhi keperluan jarak.
	Nilai SAR tertinggi yang dilaporkan untuk jenis peranti ini apabila diuji pada telinga ialahMAR-LX21,23 W/kgDan apabila dipakai dengan betul pada badan ialahMAR-LX21,19 W/kg
	KenyataanDengan ini, Huawei Technologies Co., Ltd. mengisytiharkan bahawa peranti ini MAR-LX2 mematuhi keperluan penting dan peruntukan lain yang berkenaan daripada Arahan 2014/53/EU.Versi DoC (Deklarasi Pematuhan) yang terkini dan sah boleh dilihat pada http://consumer.huawei.com/certification.Peranti ini boleh dioperasikan di semua negara ahli EU.Patuhi peraturan nasional dan tempatan di tempat peranti digunakan.Peranti ini mungkin dihadkan penggunaannya, bergantung pada rangkaian tempatan.
	Sekatan dalam Jalur 2,4 GHz:Norway: Subseksyen ini tidak dikenakan untuk kawasan geografi di dalam radius 20 km daripada pusat Ny-Ålesund.
	Sekatan dalam jalur 5 GHz:Menurut Artikel 10 (10) Arahan 2014/53/EU, pembungkusan menunjukkan bahawa peralatan radio ini akan tertakluk kepada beberapa sekatan apabila dijual di pasaran di Belgium (BE), Bulgaria (BG), Republik Czech (CZ), Denmark (DK), Jerman (DE), Estonia (EE), Ireland (IE), Greece (EL), Sepanyol (ES), Perancis (FR), Croatia (HR), Itali (IT), Cyprus (CY), Latvia (LV), Lithuania (LT), Luxembourg (LU), Hungary (HU), Malta (MT), Belanda (NL), Austria (AT), Poland (PL), Portugal (PT), Romania (RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK), Finland (FI), Sweden (SE), United Kingdom (UK), Turki (TR), Norway (NO), Switzerland (CH), Iceland (IS) dan Liechtenstein (LI).Fungsi WLAN untuk peranti ini dihadkan kepada penggunaan dalam rumah sahaja apabila beroperasi dalam julat frekuensi 5150 hingga 5350 MHz.

	Notis Perundangan
	Tanda Dagangan dan Kebenaran
	Dasar Privasi
	Hak Cipta © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Hak cipta terpelihara

	Tìm hiểu thiết bị của bạn
	Trước khi sử dụng thiết bị, hãy tự làm quen với các thao tác cơ bản.
	lĐể bật nguồn thiết bị, hãy nhấn và giữ nút nguồn cho tới khi màn hình bật lên.lĐể tắt nguồn thiết bị, hãy nhấn và giữ nút nguồn, sau đó chạm vào .lĐể khởi động lại thiết bị, hãy nhấn và giữ nút nguồn, sau đó chạm .lBấm và giữ nút nguồn trong 10 giây hoặc lâu hơn để khởi động lại thiết bị của bạn.
	Nút âm lượngBộ quét vân tayCổng Type-CGiắc cắm tai ngheNút nguồnỨng dụng MẹoKhe cắm thẻ 

	Bắt đầu
	Làm theo hướng dẫn trong các hình sau để thiết lập thiết bị của bạn. Vui lòng sử dụng ghim đẩy khay thẻ đi kèm.
	1 SIM:2 SIM:

	2 SIM Chờ Thông Minh (Chỉ áp dụng cho các thiết bị 2 SIM)
	Thiết bị của bạn chỉ hỗ trợ hai SIM hai chế độ chờ chuyển tác đơn, có nghĩa là bạn không thể sử dụng cả hai SIM để gọi điện và sử dụng dịch vụ dữ liệu đồng thời.lKhi bạn đang gọi điện bằng thẻ SIM 1, không thể sử dụng thẻ SIM 2 để gọi hoặc trả lời cuộc gọi. Nếu ai đó gọi bằng thẻ SIM 2, người gọi sẽ nghe thấy tin nhắn thoại kiểu như "Thuê bao quý khách vừa gọi hiện ngoài vùng phủ sóng" hoặc "Thuê bao quý khách vừa gọi hiện không thể trả lời cuộc gọi của quý khách, vui lòng gọi lại sau." Thông báo thực tế sẽ tùy thuộc vào nhà cung cấp dịch vụ.lKhi bạn đang sử dụng dịch vụ dữ liệu thẻ SIM 1, dịch vụ dữ liệu thẻ SIM 2 sẽ bị vô hiệu hóa.Tính năng chuyển tác đơn của thiết bị giúp giảm tiêu thụ nguồn và tăng thời gian chờ của thiết bị. Điều này không liên quan đến điều kiện mạng của nhà cung cấp dịch vụ.

	Để biết Thêm Thông tin
	Nếu gặp bất kỳ sự cố nào khi sử dụng thiết bị, bạn có thể nhận được trợ giúp từ các nguồn sau:
	lTruy cập http://consumer.huawei.com/en để xem thông tin thiết bị, các câu hỏi thường gặp và những thông tin khác.lTruy cập http://consumer.huawei.com/en/support để biết thông tin liên hệ mới nhất dành cho quốc gia hoặc khu vực của bạn.lBạn có thể tìm thấy đường dây nóng dịch vụ, địa chỉ nhà bán lẻ, chính sách dịch vụ và các thông tin khác dành cho khu vực của mình trong HiCare.
	Chuyển tới Cài đặt và chạm vào Hệ thống > Giới thiệu điện thoại > Hợp lệ để xem thông tin về pháp lý dành cho sản phẩm của bạn.Chuyển tới Cài đặt và chạm vào Hệ thống > Giới thiệu điện thoại > Hợp lệ > Thông tin an toàn để xem thông tin về an toàn dành cho sản phẩm của bạn.Chuyển tới Cài đặt và chạm vào Hệ thống > Giới thiệu điện thoại > Thông tin xác thực để xem thông tin về quy định dành cho sản phẩm của bạn.Chuyển tới Cài đặt và chạm vào Hệ thống > Logo chứng nhận để xem thêm thông tin về các logo chứng nhận dành cho sản phẩm của bạn.
	Tất cả hình ảnh và minh họa trong hướng dẫn này, bao gồm nhưng không giới hạn bởi màu sắc, kích thước và nội dung hiển thị của thiết bị, đều chỉ để tham khảo. Thiết bị thực tế có thể thay đổi. Trong hướng dẫn này không có bất cứ nội dung nào cấu thành việc bảo hành dưới mọi hình thức, dù rõ ràng hay ngụ ý.

	Thông tin An toàn
	Vui lòng đọc toàn bộ các thông tin an toàn một cách cẩn thận trước khi sử dụng thiết bị, để đảm bảo an toàn và vận hành chính xác, và học cách xử lý thiết bị đúng đắn.
	Vận hành và an toàn
	Thông tin thải bỏ và tái chế
	Giảm các chất độc hại
	Phù hợp với quy định của Liên minh Châu Âu
	Vận hành thiết bị bên ngườiThiết bị này tuân thủ các tiêu chuẩn kỹ thuật về tần số vô tuyến khi được sử dụng gần tai bạn hoặc cách người bạn 0,50 cm. Đảm bảo rằng các phụ kiện thiết bị, như hộp đựng thiết bị và bao đeo thiết bị không chứa các thành phần bằng kim loại. Để thiết bị cách xa cơ thể bạn để đáp ứng yêu cầu về khoảng cách.
	Giá trị SAR cao nhất được báo cáo đối với loại thiết bị này khi được thử nghiệm ở tai làMAR-LX21,23 W/kgVà khi được đeo đúng cách lên cơ thể làMAR-LX21,19 W/kg
	Tuyên bốQua đây, Huawei Technologies Co., Ltd. tuyên bố rằng thiết bị này MAR-LX2 tuân thủ những yêu cầu cơ bản và các quy định khác có liên quan của Chỉ thị 2014/53/EU.Có thể xem bản DoC (Tuyên bố Tuân thủ) mới nhất và có hiệu lực tại http://consumer.huawei.com/certification.Thiết bị này có thể hoạt động tại tất cả các quốc gia thành viên của EU.Tuân thủ các quy định của quốc gia và địa phương ở nơi sử dụng thiết bị.Thiết bị này có thể bị hạn chế sử dụng, tùy theo mạng tại địa phương.
	Các giới hạn trên dải tần 2,4 GHz:Na-uy: Tiểu mục này không áp dụng cho các vùng địa lý trong vòng bán kính 20 km tính từ trung tâm Ny-Ålesund.
	Những giới hạn trong băng tần 5GHz:Theo Điều 10 (10) của Chỉ dẫn 2014/53/EU, bao bì cho thấy thiết bị vô tuyến này chịu một số giới hạn khi được đưa vào thị trường tại Bỉ (BE), Bulgaria (BG), Cộng hòa Séc (CZ), Đan Mạch (DK), Đức (DE), Estonia (EE), Ai-len (IE), Hy Lạp (EL), Tây Ban Nha (ES), Pháp (FR), Croatia (HR), Ý (IT), Síp (CY), Latvia (LV), Lithuania (LT), Luxembourg (LU), Hungary (HU), Malta (MT), Hà Lan (NL), Austria (AT), Ba Lan (PL), Bồ Đào Nha (PT), Romania (RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK), Phần Lan (FI), Thụy Điển (SE), Vương quốc Anh (UK), Thổ Nhĩ Kỳ (TR), Na Uy (NO), Thụy Sĩ (CH), Iceland (IS), và Liechtenstein (LI).Chức năng WLAN của thiết bị này bị giới hạn chỉ sử dụng trong nhà khi hoạt động ở dải tần số 5150 đến 5350 MHz.

	Thông Báo Pháp Lý
	Thương hiệu và Sự cấp phép
	Chính sách Quyền riêng tư
	Bản quyền © Huawei Technologies Co., Ltd. 2019. Bảo lưu mọi quyền.

	รู้จักอุปกรณ์ของคุณ
	ก่อนที่จะใช้อุปกรณ์ ควรทำความคุ้นเคยกับการใช้งานขั้นพื้นฐานก่อน
	lเปิดเครื่องโดยกดที่ปุ่มเปิดปิดค้างไว้จนกว่าหน้าจอติดสว่างlปิดเครื่องอุปกรณ์ของคุณ กดที่ปุ่มเปิดปิดค้างไว้ จากนั้นสัมผัสที่ lหากต้องการรีสตาร์ทอุปกรณ์ ให้กดปุ่มเปิด/ปิดค้างไว้จากนั้นแตะที่ lกดปุ่มเปิด/ปิดค้างไว้ 10 วินาทีขึ้นไปเพื่อบังคับให้อุปกรณ์ของคุณเริ่มต้นใหม่
	ปุ่มปรับระดับเสียงเครื่องสแกนลายนิ้วมือพอร์ต Type-Cแจ็คหูฟังปุ่มเปิด/ปิดเคล็ดลับ แอปช่องเสียบการ์ด 

	เริ่มต้นใช้งาน
	ทำตามคำแนะนำในรูปต่อไปนี้เพื่อตั้งค่าอุปกรณ์ของคุณ โปรดใช้ขาหมุดเปิดซิมที่ให้มา
	ซิมเดียว:ซิมคู่:

	ระบบซิมการ์ดคู่สแตนด์บายด์คู่ด้วย ตัวรับส่งสัญญาณเดียว (อุปกรณ์สองซิมเท่านั้น)
	อุปกรณ์ของคุณรองรับเฉพาะระบบสองซิมที่เตรียมพร้อมแต่ใช้งานทีละซิม ซึ่งหมายความว่าคุณไม่สามารถใช้ซิมการ์ดทั้งสองซิมสำหรับการใช้บริการข้อมูลหรือโทรออกพร้อมกันได้lเมื่อคุณกำลังโทรโดยใช้ซิมการ์ด 1 จะไม่สามารถใช้ซิมการ์ด 2 เพื่อโทรออกหรือรับสายได้ หากใครบางคนโทรมายังซิมการ์ด 2 ผู้โทรจะได้ยินข้อความเสียงคล้ายกับว่า "หมายเลขที่คุณเรียกอยู่นอกพื้นที่การให้บริการ" หรือ "หมายเลขที่คุณเรียกไม่สามารถติดต่อได้ในขณะนี้ กรุณาลองอีกครั้งในภายหลัง ข้อความจริงจะแตกต่างกันตามผู้ให้บริการเครือข่ายlเมื่อคุณกำลังใช้บริการข้อมูลจากซิมการ์ด 1 โดยจะปิดการใช้งานบริการข้อมูลจากซิมการ์ด 2คุณสมบัติการใช้งานทีละซิมของอุปกรณ์จะช่วยลดการสิ้นเปลืองพลังงาน และเพิ่มระยะเวลาการพร้อมใช้งานของโทรศัพท์ ซึ่งไม่เกี่ยวข้องกับข้อกำหนดด้านเครือข่ายสำหรับผู้ให้บริการ

	สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม
	หากคุณประสบปัญหาขณะใช้อุปกรณ์ สามารถดูวิธีใช้ได้จากแหล่งข้อมูลต่อไปนี้:
	lไปที่ http://consumer.huawei.com/en เพื่อดูข้อมูลเกี่ยวกับอุปกรณ์คำถามที่ถามบ่อยและข้อมูลอื่นๆlไปที่ http://consumer.huawei.com/en/support สำหรับข้อมูลรายชื่อที่ปรับปรุงล่าสุดสำหรับประเทศหรือภูมิภาคของคุณlคุณสามารถหาสายด่วนบริการ ที่อยู่ร้านค้าปลีก นโยบายการให้บริการและข้อมูลเพิ่มเติมสำหรับภูมิภาคในประเทศของคุณได้ใน HiCare
	ไปที่ การตั้งค่า แล้วสัมผัสที่ ระบบ > เกี่ยวกับโทรศัพท์ > ตามกฎหมาย เพื่อดูข้อมูลกฎหมายสำหรับผลิตภัณฑ์ของคุณไปที่ การตั้งค่า แล้วสัมผัสที่ ระบบ > เกี่ยวกับโทรศัพท์ > ตามกฎหมาย > ข้อมูลความปลอดภัย เพื่อดูข้ัอมูลความปลอดภัยสำหรับผลิตภัณฑ์ของคุณไปที่ การตั้งค่า แล้วสัมผัสที่ ระบบ > เกี่ยวกับโทรศัพท์ > ข้อมูลการตรวจสอบสิทธิ์ เพื่อดูข้อมูลระเบียบข้อบังคับสำหรับผลิตภัณฑ์ของคุณไปที่ การตั้งค่า แล้วสัมผัสที่ ระบบ > เครื่องหมายการรับรอง เพื่อดูข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการโลโก้สำหรับการรับรองผลิตภัณฑ์ของคุณ
	รูปภาพและภาพประกอบทั้งหมดในคู่มือนี้รวมถึงแต่ไม่จำกัดเฉพาะสี ขนาดและเนื้อหาของอุปกรณ์ สำหรับแสดงผลเป็นข้อมูลอ้างอิงเท่านั้น อุปกรณ์จริงอาจแตกต่างกันออกไป ไม่มีคำแนะนำใดในคำแนะนำนี้ถือเป็นการรับประกันใดๆ ทั้งแบบชัดแจ้งหรือโดยนัย

	ข้อมูลความปลอดภัย
	กรุณาอ่านข้อมูลความปลอดภัยทั้งหมดโดยละเอียดก่อนการใช้อุปกรณ์ เพื่อให้แน่ใจว่าการใช้งานเป็นไปอย่างเหมาะสมและปลอดภัยและเพื่อเรียนรู้วิธีการกำจัดอุปกรณ์ของคุณอย่างถูกต้อง
	การใช้งานและความปลอดภัย
	ข้อมูลการกำจัดและการรีไซเคิล
	การลดสารอันตราย
	การปฏิบัติตามระเบียบของสหภาพยุโรป
	การใช้งานเมื่อพกไว้บนร่างกายอุปกรณ์นี้ผลิตขึ้นตรงตามข้อกำหนดจำเพาะเกี่ยวกับคลื่นความถี่วิทยุในการใช้งานอุปกรณ์ใกล้กับบริเวณหูที่ระยะห่างจากร่างกาย 0.50 เซนติเมตร ตรวจสอบว่าอุปกรณ์เสริมของอุปกรณ์ เช่น เคสของอุปกรณ์และซองพกพาไม่มีส่วนประกอบของโลหะ เก็บอุปกรณ์ของคุณไว้ให้ห่างจากร่างกายตามข้อกำหนดเกี่ยวกับระยะห่าง
	ค่า SAR สูงสุดที่รายงานไว้สำหรับอุปกรณ์ชนิดนี้ เมื่อทดสอบสำหรับการใช้งานที่หูคือMAR-LX21.23 W/kgและเมื่อพกไว้ตามปกติบนร่างกายคือMAR-LX21.19 W/kg
	คำประกาศด้วยเหตุนี้ บริษัท Huawei Technologies Co., Ltd. จำกัด ขอประกาศว่าอุปกรณ์ MAR-LX2 นี้เป็นไปตามข้อกำหนดที่จำเป็นและข้อกำหนดอื่นๆ ที่เกี่ยวข้องของคำสั่ง Directive 2014/53/EUสามารถดูเอกสารฉบับล่าสุดและที่ถูกต้องของ DoC (Declaration of Conformity) ได้ที่ http://consumer.huawei.com/certificationอุปกรณ์นี้อาจใช้งานได้ในประเทศสมาชิกทั้งหมดของสหภาพยุโรปปฏิบัติตามข้อบังคับระดับประเทศและระดับท้องถิ่นที่ใช้อุปกรณ์นี้อุปกรณ์นี้อาจถูกจำกัดการใช้งานโดยขึ้นอยู่กับเครือข่ายท้องถิ่น
	ข้อจำกัดสำหรับย่านความถี่ 2.4 GHz:ประเทศนอร์เวย์: ข้อมูลในส่วนย่อยนี้ไม่มีผลบังคับใช้สำหรับพื้นที่ทางภูมิศาสตร์ภายในระยะ 20 กม. จากศูนย์กลางของ Ny-Ålesund
	ข้อจำกัดสำหรับย่านความถี่ 5 GHz:ตามมาตราที่ 10 (10) ของระเบียบ 2014/53/EU บรรจุภัณฑ์แสดงให้เห็นว่าอุปกรณ์วิทยุนี้จะเป็นไปตามข้อจำกัดบางประการเมื่อวางจำหน่ายในตลาดเบลเยี่ยม (BE), บัลแกเรีย (BG), สาธารณเช็ก (CZ), เดนมาร์ก (DK), เยอรมนี (DE), เอสโทเนีย (EE), ไอร์แลนด์ (IE), กรีซ (EL), สเปน (ES), ฝรั่งเศส (FR), โครเอเชีย (HR), อิตาลี (IT), ไซปรัส (CY), ลัทเวีย (LV), ลิทัวเนีย (LT), ลักเซมเบิร์ก (LU), ฮังการี (HU), มอลตา (MT), เนเธอร์แลนด์ (NL), ออสเตรีย (AT), โปแลนด์ (PL), โปรตุเกส (PT), โรมาเนีย (RO), สโลเวเนีย (SI), สโลวาเกีย (SK), ฟินแลนด์ (FI), สวีเดน (SE), สหราชอาณาจักร (UK), ตุรกี (TR), นอร์เวย์ (NO), สวิตเซอร์แลนด์ (CH), ไอซ์แลนด์ (IS) และลิกเตนสไตน์ (LI)ฟังก์ชัน WLAN ของอุปกรณ์นี้ถูกจำกัดให้ใช้งานเฉพาะในอาคารเท่านั้น เมื่อใช้ในย่านความถี่ 5150 ถึง 5350 MHz
	(MAR-LX2) ข้อมูลการรับรอง (SAR)เครื่องโทรคมนาคมนี้มีอัตราการดูดกลืนพลังงานจำเพาะ (Specific Absorption Rate-SAR) อันเนื่องมาจากเครื่องวิทยุคมนาคมเท่ากับ 1.23 W/kg (ศีรษะ) หรือ 1.19 W/kg (ร่างกาย) ซึ่งสอดคล้องตามความปลอดภัยต่อสุขภาพของมนุษย์จากการใช้เครื่อง วิทยุคมนาคมที่คณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติประกาศกำหนด เครื่องโทรคมนาคมและอุปกรณ์นี้มีความสอดคล้องตามมาตรฐานหรือข้อกำหนดทางเทคนิคของ กสทช.

	หมายเหตุทางกฎหมาย
	เครื่องหมายการค้าและการอนุญาต
	นโยบายความเป็นส่วนตัว
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	了解裝置
	使用前請先熟悉裝置的基本操作。
	l若要開機，請長按電源鍵直到屏幕開啟。l若要關機，請長按電源鍵，然後輕觸 。l重新啟動：長按電源鍵，然後輕觸 。l強制重新啟動：長按電源鍵 10 秒以上，即可強制重新啟動。
	音量鍵指紋掃描器Type-C 連接埠耳機接口電源鍵使用技巧應用程式卡槽 

	插卡說明
	請參考下圖完成插卡操作，取出卡托時請使用配套的頂針。
	單 SIM 卡：雙 SIM 卡：

	雙 SIM 卡雙待機單向通話說明（僅適用於雙 SIM 卡裝置）
	您的裝置只支援雙卡雙待機單次傳遞，這表示您無法同時使用兩張 SIM 卡的通話或流動數據服務。l當您使用 SIM 卡 1 通話時，將無法使用 SIM 卡 2 撥打或接聽電話。如果有人致電 SIM 卡 2，來電者將聽到類似「您所打的電話號碼不在服務區域」或「您所打的電話號碼暫時未能接通，請稍後再試」等語音訊息。實際訊息將因電訊供應商而異。l當您使用 SIM 卡 1 的流動數據服務時，SIM 卡 2 的流動數據服務將會停用。裝置的單次傳遞功能有助減少耗電量並延長裝置的待機時間。這與電訊供應商的網絡狀況無關。

	獲取更多
	如您在使用裝置時遇到任何問題，您可以通過以下資源取得協助：
	l瀏覽 http://consumer.huawei.com/en ，查閱產品資訊、常見問題以及其他資訊。l瀏覽 http://consumer.huawei.com/en/support 以索取您所在國家或地區的最新聯絡資訊。l您可以在HiCare中獲悉當地的服務熱線，門巿地址和保用及維修服務政策等服務資訊。
	前往 設定，然後輕觸 系統 > 關於手機 > 法律資訊 以檢視您產品的法律資訊。前往 設定，然後輕觸 系統 > 關於手機 > 法律資訊 > 安全性資訊 以檢視您產品的安全資訊。前往 設定，然後輕觸 系統 > 關於手機 > 驗證資訊 以檢視您產品的監管資訊。前往 設定，然後輕觸 系統 > 憑證標誌 以檢視您產品憑證標誌的更多資訊。
	本指南僅供參考，不構成任何形式的承諾，裝置（包括但不限於顏色、大小、屏幕顯示等）請以實物為準。

	安全資訊
	請在使用裝置前仔細閱讀所有安全資訊以確保安全和正確操作裝置，並學習如何正確地棄置裝置。
	操作及安全
	棄置與回收資訊
	減少有害物質
	符合歐盟規範
	身體攜帶操作當裝置在耳邊使用或與身體保持距離 0.50 公分，才符合 RF 規格。請確保裝置配件、例如裝置箱及裝置皮套，無包含金屬元件。保持身體遠離裝置以符合距離需求。
	本裝置在耳邊使用時的最高SAR值為MAR-LX21.23 W/kg在人體上攜帶時的最高SAR值為MAR-LX21.19 W/kg
	聲明華為技術有限公司特此聲明：MAR-LX2 遵循《無線電裝置指示》2014/53/EU 中的基本要求及其他相關條例的規定。最新有效的《相符性聲明》（DoC）檔案，請登訪 http://consumer.huawei.com/certification。本裝置可在所有歐盟成員國內使用。請遵守本國及當地裝置使用管理規定。本裝置的使用可能受當地網絡情況限制。
	2.4 GHz 頻段限制：挪威：此分款不適用於距離新奧爾松中心半徑小於 20 公里的地理區域。
	5 GHz 頻帶範圍內的限制：根據歐盟指令 2014/53/EU 第 10 章 (10)，包裝上顯示，若這台無線電設備在這些市場（比利時(BE)、保加利亞(BG)、捷克(CZ)、丹麥(DK)、德國(DE)、愛沙尼亞(EE)、愛爾蘭(IE)、希臘(EL)、西班牙(ES)、法國(FR)、克羅地亞(HR)、義大利(IT)、塞浦路斯(CY)、拉脫維亞(LV)、立陶宛(LT)、盧森堡(LU)、匈牙利(HU)、馬爾他(MT)、荷蘭(NL)、奧地利(AT)、波蘭(PL)、葡萄牙(PT)、羅馬尼亞(RO)、斯洛文尼亞(SI)、斯洛伐克(SK)、芬蘭(FI)、瑞典(SE)、英國(UK)、土耳其(TR)、挪威(NO)、瑞士(CH)、冰島(IS)，以及列支敦斯登(LI)）出售，將會受到某些限制約束。如頻率在範圍 5150 到 5350 MHz 之間操作，此裝置的 WLAN 功能只限室內使用。

	法律通知
	商標和許可
	私隱政策
	版權所有 © 華為技術有限公司2019。保留一切權利。

	သင့္စက္အေၾကာင္းကို သိရွိပါ
	စက္ကို အသုံးမျပဳမီ ၎၏ အေျခခံ လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ားအေၾကာင္း အကၽြမ္းတဝင္ သိရွိေအာင္ လုပ္ေဆာင္ပါ။
	lသင့္စက္ကို ပါဝါဖြင့္ရန္ မ်က္ႏွာျပင္ ပြင့္လာသည္အထိ ပါဝါခလုတ္ကို ဖိ၍ ႏွိပ္ထားပါ။lသင့္စက္ကို ပါဝါပိတ္ရန္ ပါဝါခလုတ္ကို ဖိ၍ ႏွိပ္ထားၿပီးေနာက္  ကို ႏွိပ္ပါ။lသင့္စက္ကို ျပန္လည္စတင္ရန္ ပါဝါခလုတ္ကို ဖိ၍ ႏွိပ္ထားၿပီးေနာက္  ကို ႏွိပ္ပါ။lသင့္စက္ကို အတင္းျပန္လည္စတင္ရန္ ပါဝါ ခလုတ္ကို 10 စကၠန္႔ႏွင့္အထက္ၾကာေအာင္ ဖိ၍ ႏွိပ္ထားပါ။
	အသံတိုးက်ယ္ ခလုတ္လက္ေဗြရာ စကန္ဖတ္စနစ္Type-C အေပါက္နားၾကပ္ေပါက္ပါဝါ ခလုတ္အၾကံျပဳခ်က္မ်ား အက္ပ္ကတ္အေပါက္ 

	စတင္ေဆာင္႐ြက္ျခင္း
	သင့္စက္ကို စီစဥ္သတ္မွတ္ရန္ ေအာက္ပါ ပုံမ်ားမွ ၫႊန္ၾကားခ်က္မ်ားအတိုင္းလိုက္နာလုပ္ေဆာင္ပါ။ ထည့္ေပးထားသည့္ ကတ္ထုတ္ပင္ကို အသုံးျပဳပါ။
	SIM တစ္ကတ္သုံး-SIM ႏွစ္ကတ္သုံး-

	ႏွစ္ကတ္ထည့္ ႏွစ္ကတ္အရန္သင့္ တစ္လိုင္းသုံး (SIM ႏွစ္ကတ္သုံးစက္မ်ားသာ)
	သင့္စက္သည္ ႏွစ္ကတ္ထည့္ ႏွစ္ကတ္အရန္သင့္ တစ္လိုင္းသုံးကိုသာ ပံ့ပိုးေပးပါသည္။ ဆိုလိုသည္မွာ ဖုန္းေခၚဆိုမႈမ်ား သို႔မဟုတ္ ေဒတာ ဝန္ေဆာင္မႈမ်ားအတြက္ SIM ႏွစ္ကတ္လုံးကို တစ္ၿပိဳင္နက္တည္း အသုံးမျပဳႏိုင္ပါ။lသင္သည္ SIM ကတ္ 1 ျဖင့္ ဖုန္းေျပာေနလွ်င္ ဖုန္းေခၚရန္ သို႔မဟုတ္ ဖုန္းျပန္လည္ေျဖၾကားရန္ SIM ကတ္ 2 ကို အသုံးမျပဳႏိုင္ပါ။ တစ္ေယာက္ေယာက္က SIM ကတ္ 2 ကို ေခၚလၽွင္ ဖုန္းေခၚသူသည္ "သင္ဖုန္းေခၚဆိုေနသည့္သူသည္ ဆက္သြယ္မႈ ဧရိယာျပင္ပတြင္ ေရာက္ရွိေနပါသည္" သို႔မဟုတ္ "သင္ဖုန္းေခၚဆိုေနသည့္သူထံ ေလာေလာဆယ္ ဖုန္းေခၚ၍ မရေသးပါ။ ေနာက္မွ ထပ္မံႀကိဳးစားပါ" ႏွင့္ အဓိပၸါယ္ဆင္တူေသာ အသံမက္ေဆ့ခ္်ကို ၾကားရပါမည္။ အမွန္တကယ္ ၾကားရသည့္ မက္ေဆ့ခ္်သည္ ဝန္ေဆာင္မႈ ပံ့ပိုးေရး ကုမၸဏီအလိုက္ ကြဲျပားမႈ ရွိႏိုင္ပါသည္။lသင္သည္ SIM ကတ္ 1 ၏ ေဒတာ ဝန္ေဆာင္မႈကို အသုံးျပဳေနသည့္အခါ SIM ကတ္ 2 ၏ ေဒတာ ဝန္ေဆာင္မႈကို ပိတ္ထားပါမည္။သင့္စက္၏ တစ္လိုင္းသုံးလုပ္ေဆာင္ခ်က္က ပါဝါ သုံးစြဲမႈကို ကူညီေလွ်ာ့ခ်ေပးၿပီး သင့္စက္၏ အရန္သင့္ရွိခ်ိန္ကို တိုးျမႇင့္ေပးပါသည္။ ၎သည္ သင့္ဝန္ေဆာင္မႈ ပံ့ပိုးေရး ကုမၸဏီ၏ ကြန္ရက္အေျခအေနမ်ားႏွင့္ မသက္ဆိုင္ပါ။

	ေနာက္ထပ္ အခ်က္အလက္မ်ားအတြက္
	သင့္စက္ကို အသုံးျပဳစဥ္ ျပႆနာမ်ားႏွင့္ ႀကဳံေတြ႕ရပါက ေအာက္ပါရင္းျမစ္မ်ားမွ အကူအညီ ရယူႏိုင္ပါသည္-
	lစက္အခ်က္အလက္မ်ား၊ မၾကာခဏ ေမးေလ့ရွိေသာ ေမးခြန္းမ်ားႏွင့္ အျခားအခ်က္အလက္မ်ားကို ၾကည့္ရန္ http://consumer.huawei.com/mm သို႔ သြားေရာက္ပါ။lသင့္ႏိုင္ငံ သို႔မဟုတ္ ေဒသအတြက္ အပ္ဒိတ္အျဖစ္ဆုံး ဆက္သြယ္ရန္ အခ်က္အလက္မ်ားအတြက္ http://consumer.huawei.com/mm/support သို႔ သြားေရာက္ပါ။lသင္ေနထိုင္ရာ ေဒသအတြက္ ဝန္ေဆာင္မႈ ေဟာ့လိုင္းမ်ား၊ လက္လီေရာင္းခ်သူ၏ လိပ္စာမ်ား၊ ဝန္ေဆာင္မႈ မူဝါဒမ်ားႏွင့္ ေနာက္ထပ္ အခ်က္အလက္မ်ားကို HiCare တြင္ ရွာေဖြႏိုင္ပါသည္။
	သင့္ထုတ္ကုန္အတြက္ တရားဝင္အခ်က္အလက္မ်ားကို ၾကည့္ရန္ ဆက္တင္ သို႔ သြားၿပီး စနစ္ > ဖုန္းအေၾကာင္း > ဥပေဒေရးရာ ကို ႏွိပ္ပါ။သင့္ထုတ္ကုန္အတြက္ ေဘးကင္းေရး အခ်က္အလက္မ်ားကို ၾကည့္ရန္ ဆက္တင္ သို႔ သြားၿပီး စနစ္ > ဖုန္းအေၾကာင္း > ဥပေဒေရးရာ > လံုၿခံဳေရး သတင္းအခ်က္အလက္မ်ား ကို ႏွိပ္ပါ။သင့္ထုတ္ကုန္အတြက္ စည္းကမ္းထိန္းသိမ္းေရးဆိုင္ရာ အခ်က္အလက္မ်ားကို ၾကည့္ရန္ ဆက္တင္ သို႔ သြားၿပီး စနစ္ > ဖုန္းအေၾကာင္း > စစ္မွန္ေၾကာင္း အတည္ျပဳခ်က္ အခ်က္အလက္ ကို ႏွိပ္ပါ။သင့္ထုတ္ကုန္အတြက္ အသိအမွတ္ျပဳလက္မွတ္ရ လိုဂိုမ်ားႏွင့္ပတ္သက္ေသာ ေနာက္ထပ္ အခ်က္အလက္မ်ားကို ၾကည့္ရန္ ဆက္တင္ သို႔ သြားၿပီး စနစ္ > သက္ေသခံလက္မွတ္ အမွတ္တံဆိပ္မ်ား ကို ႏွိပ္ပါ။
	စက္၏ အေရာင္၊ အ႐ြယ္အစား၊ ျပသသည့္ အေၾကာင္းအရာမ်ား ကန္႔သတ္ခ်က္မရွိ အပါအဝင္ ဤလမ္းၫႊန္တြင္ ပါရွိေသာ ႐ုပ္ပုံမ်ားႏွင့္ သ႐ုပ္ျပပုံအားလုံးသည္ သင္ ကိုးကားရန္အတြက္သာ ျဖစ္ပါသည္။ အမွန္တကယ္ စက္သည္ ကြဲျပားမႈ ရွိႏိုင္သည္။ ဤလမ္းၫႊန္တြင္ အာမခံႏွင့္ပတ္သက္ေသာ မည္သည့္ အမ်ိဳးအစား၊ ေဖာ္ျပမႈ သို႔မဟုတ္ အဓိပၸါယ္သက္ေရာက္မႈမွ မပါဝင္ပါ။

	လံုၿခံဳေရး သတင္းအခ်က္အလက္
	သင့္စက္ပစၥည္းမ်ားအား လံုၿခံဳစြာႏွင့္ ပံုမွန္လုပ္ေဆာင္မႈမ်ားအတုိင္း လုပ္ေဆာင္ႏုိင္ေစရန္ႏွင့္ သင့္စက္ပစၥည္းအား မည္သုိ႕မွန္ကန္စြာ စြန္႕ပစ္ရမည္ဆုိသည့္ အခ်က္အလက္မ်ားအတုိင္း လုိက္နာေဆာင္႐ြက္ႏုိင္ရန္ ေက်းဇူးျပဳ၍ လံုၿခံဳေရးအခ်က္အလက္မ်ားအားလံုးကို ဂ႐ုတစိုက္ ဖတ္႐ႈပါ။
	လုပ္ေဆာင္မႈႏွင့္ လံုၿခံဳေရး
	စြန္႕ပစ္ျခင္းႏွင့္ ျပန္လည္အသံုးခ်ျခင္း အခ်က္အလက္
	အႏၱရာယ္႐ွိေသာ စြန္႕ပစ္ပစၥည္းမ်ား ေလွ်ာ့ခ်ျခင္း
	EU က်င့္သံုးမႈ ကိုက္ညီမႈ႐ွိေစျခင္း
	ကိုယ္ခႏၶာဝတ္ဆင္မႈ လုပ္ေဆာင္ျခင္းစက္ပစၥည္းသည္ သင့္ခႏၶာကိုယ္မွ 0.50 စင္တီမီတာအကြာ သို႔မဟုတ္ သင့္နား႐ြက္နား အသံုးျပဳစဥ္ RF သတ္မွတ္ေဖာ္ျပထားခ်က္မ်ားျဖင့္ ကိုက္ညီမႈ႐ွိသည္။ စက္ပစၥည္းထည့္သည့္အခြံ သို႔မဟုတ္ အိတ္ကဲ့သို႔ေသာ စက္ပစၥည္းဆက္စပ္ပစၥည္းမ်ားသည္ သတၱဳအစိတ္အပိုင္းမ်ားျဖင့္ မျပဳထားေၾကာင္း ေသခ်ာစစ္ေဆးပါ။ အကြာအေဝးလိုအပ္ခ်က္ျဖင့္ ကိုက္ညီေစရန္ သင့္ကိုယ္ခႏၶာကို စက္ပစၥည္းမွေဝးရာတြင္ေနပါ။
	နား၌စမ္းသပ္စဥ္ ဤစက္ပစၥည္းအမ်ိဳးအစားအတြက္ သတိေပးသည့္အျမင့္ဆံုး SAR တန္ဖိုးMAR-LX21.23 W/kgကိုယ္ေပၚတြင္ မွန္ကန္စြာဝတ္ဆင္ထားစဥ္MAR-LX21.19 W/kg
	ထုတ္ျပန္ခ်က္ဤတြင္ ဤစက္ MAR-LX2 သည္ ညႊန္ၾကားခ်က္ 2014/53/EU ၏ အျခားေသာ သက္ဆိုင္ရာ ျပ႒ာန္းခ်က္မ်ားႏွင့္ အေျခခံ လိုအပ္ခ်က္မ်ားအား လိုက္နာထားေၾကာင္း Huawei Technologies Co., Ltd. မွ တရားဝင္ ေၾကညာလိုက္ပါသည္။DoC (ကိုက္ညီမႈ တရားဝင္ ေၾကညာခ်က္)၏ ေနာက္ဆုံး တရားဝင္ ဗားရွင္းအား http://consumer.huawei.com/certification တြင္ ၾကည့္ႏိုင္ပါသည္။ဤစက္အား EU အဖြဲ႕ဝင္ ႏိုင္ငံမ်ား အားလုံးတြင္ သုံးစြဲႏိုင္ပါသည္။စက္ သုံးစြဲသည့္ ႏိုင္ငံႏွင့္ ေဒသဆိုင္ရာ စည္းမ်ဥ္းမ်ားအား ေလ့လာပါ။ေဒသ ကြန္ရက္ေပၚ မူတည္၍ ဤစက္အား သုံးစြဲရန္ ကန္႔သတ္ထားႏိုင္ပါသည္။
	2.4 GHz လိႈင္းႀကိမ္ႏႈန္းမွ ကန္႔သတ္ခ်က္မ်ား-ေနာ္ေဝး- ဤအပိုဒ္ခြဲသည္ Ny-Ålesund အလယ္မွ 20 ကီလိုမီတာအဝန္းအဝိုင္းတြင္း ေျမမ်က္ႏွာျပင္ဧရိယာအတြင္း သက္ေရာက္မႈမ႐ွိပါ။
	5 GHz လိႈင္းႀကိမ္ႏႈန္းမွ ကန္႔သတ္ခ်က္မ်ား-ၫႊန္ၾကားခ်က္ 2014/53/EU ၏အပိုဒ္ 10 (10) အရ၊ ဤေရဒီယိုအစိတ္အပိုင္း၏ ထုတ္ပိုးမႈတြင္ ဘယ္လ္ဂ်ီယမ္ (BE)၊ ဘူလ္ေဂးရီးယား (BG)၊ ခ်က္သမၼတႏိုင္ငံ (CZ)၊ ဒိန္းမတ္ (DK)၊ ဂ်ာမနီ (DE)၊ အက္စ္တိုးနီးယား (EE)၊ အိုင္ယာလန္ (IE)၊ ဂရိ (EL)၊ စပိန္ (ES)၊ ျပင္သစ္ (FR)၊ ခ႐ိုေအး႐ွား (HR)၊ အီတလီ (IT)၊ ဆိုက္ပရပ္စ္ (CY)၊ လတ္ဗီးယား (LV)၊ လစ္သူေရးနီးယား (LT)၊ လူဇင္ဘတ္ (LU)၊ ဟန္ေဂရီ (HU)၊ ေမာ္လ္တာ (MT)၊ နယ္သာလန္ (NL)၊ ၾသစတီးယား (AT)၊ ပိုလန္ (PL)၊ ေပၚတူဂီ (PT)၊ ႐ိုေမးနီးယား (RO)၊ ဆလိုေဗးနီးယား (SI)၊ ဆလိုဗက္ကီးယား (SK)၊ ဖင္လန္ (FI)၊ ဆီြဒင္ (SE)၊ ယူႏိုက္တက္ကင္းဒမ္း (UK)၊ တူရကီ (TR)၊ ေနာ္ေဝး (NO)၊ ဆြစ္ဇာလန္ (CH)၊ အိုက္ဟ္လန္ (IS)ႏွင့္ လက္ခ်င္စတိန္း(LI) တို႔၏ေဈးကြက္မ်ားသို႔တင္ပို႔သည့္အခါ ကန္႔သတ္ခ်က္အခ်ိဳ႕႐ွိသည္။ဤစက္ပစၥည္းမွ WLAN လုပ္ေဆာင္ခ်က္မ်ားကို 5150 မွ 5350 MHz လိႈင္းႀကိမ္ႏႈန္းအတြင္း လုပ္ေဆာင္ေနစဥ္ အခန္းတြင္းအတြက္သာလွ်င္ ကန္႔သတ္ထားသည္။
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